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Drobne novice iz 
stare domovine. 

Vlada je odredila, da se 
zvrSi dne 31. dec. letos splo-
§no liudsko štetje v Jugosla-
viji. Istočasno se z vrši popis 
vse domače živine, popis niš 
in jjoslopij. Ljudsko štetje 
bo v rokah občinskih obla-
sti j. Državni in deželni urad-
niki učitelji in drugi pismeni 

ajrtSjvljani so dolžni, da prev 
zamejo popisovalne pole. 

Ruski kapital v Jugoslavi-
ji. Trgovinsko ministerstvo 
je podpisalo pravila o ustano 
vitvi ruske banke s kapita-
lom več deset milijonov dina-
rjev. Družba bo pripeljala na 
Jadransko morje 14 svojih 
parnikov, ki so bili dosedaj v 
Carigradu in bodo opravljali 
paroplovno družbo med Ba-
rom,-Dubrovnikom in Ska-
drom. Družba bo pripeljala 
skoro ves svoj ogromni ma-
terial in poljedelske stroje, 
ki so bili namenjeni za go-
spodarsko obnovitev južne 
Rusije, in bodo ta materijal 
dajali jugoslovanskim polje-
delcem. 

Vinarji odpravljeni ali ka-
ko s e dela draginja. Zdi se, 
da je sedaj postala krona pri 
nekaterih ljudeh najmanjši 
drobiž. Iz Sarajeva se poroča 
da »o pivovarne zvišale pri 
hektolitru pive za 50 kron, 
gostilničarji pa so nato"zvi-

liter pive od 3 krone na 4. 
Hercegovini, posebno v 

olici Mostarja so se poja-
vile kobilice, ki so pokrile 
nekaj sto kvadratnih metrov 
površine. Boje se, da ne bi 
Škodovale letini, ki je letos 
izvanredno dobro uspela. 

Na ozemlju sedanje Slove-
nije je, v kolikor s e je moglo 
doignati 13.270 vojaških gro-
bov. Od tega odpade na 
Kranjsko 8300 grobov, na 
Koroško 250, Štajersko 4669, 
in na Prekmurje 21. Ti voja-
ški grobovi se nahajajo na 
196 Krajih. 

Kdor kaj ve o Maksimilija-
nu Ivančič, katerega zadnji 
naslov je bil 1419 E. 47th St. 
Cleveland, Ohio, je naprošen, 
da naznani to Jakob Ivančič, 
dijak, Ljubljana, Ljudski 
Dom II. 

V Gradcu na štajerskem 
so nastali ta teden veliki ne-
miri in prišlo je streljanja in 
ubijanja. Sedem oseb je bilo 
na ulici ustreljenih in nad 
trideset ranjenih. Nemiri so 
imeli deloma značaj protesta 
dfcoti draginji, deloma so bili 
fcrizorjenv proti židpm» & 
lečuveno izkoriščajo prebi-

valstvo. Tudi monarhistični 
f elementi so sodelovali pri ra-

buki. . 
R t • — - — 

— V četrtek, 10. junija je na 
Common Pleeas sodniji zo-
pet dobilo skoro 30 rojakov 
državljanske papirje. Vsega 
skupaj je letos v Clevelandu 
bilo naturaliziranih že 177 ro 
jakov, vsi iz večerne šole. V 
četrtek so sledeči naši ljudje 
postali ameriški državljani: 
John Katič, John Valjavec, 
John Dacar, An t Štrekal, Ja-
kob Kočar, J. Fakult, Al. Pe-
trič, Frank Sančič, Jos. Šu-

f šteršič, Matija Mlinar, Frank 
; Zaje, A. Lekšan, Anton Ba-

vec, Ant. Prijatelj, Jernej 
Krašovec, A. Ljubi, Ant, De-
bevec, J. Ivec* A. Pavli, Fr. 
Pečjak, Gašper Jelovšek, S. 

.Božič, J. Mali, J. Opeka, A. 
UUklič. Vsem novim državlja 
ffiom iskreno častitamo in že-

limo, da si zapomnijo bese-
de. katere jim je spregovoril 

Isoinik ter ne pozabijo prisege 
(katero so položili, ko sp pre-

. 4 • J _* _ t ! _ _ » i , , -
ieh državljanstvo. 

Kaj zahtevajo delavci 
od republikancev. 
Chicago, 10. junija. Zahte-

ve ameriškega delavstva, ka-
terega zastopa Samuel Gom-
pers so združene v programu 
katerega je Gompers podal 
delegatom republikanske 
predsedniške konvencije. A-
meriški delavci zahtevajo sle 
deče: 

"Postavo, ki dovoljuje de-
lavcem postavno združevati 
se za svoj blagor in napredek 
in skupno podporo. Odpravi-
jo na' sodnijske prepovedj 
proti uelavskim organizaci-
jam, in kadarkoli je kaka de-
lavska organizacija obtožena 
od sodnije, da je kršila posta • 
vo, mora imeti dotična orga-
nizacija pravico sodbe od po-
rotnikov, ne pa od sodnika sa 
mega. 

Postava, ki prepoveduje 
štrajke je suženjska postava 
in se mora odpraviti. Nihče 
ne more prisiliti delavca, da 
dela, kadar vidi, da se mu go-
di krivica. Ugotoviti in ga-
rantirati se mora polna svo-
boda govora in zborovanja, 
kajti to so principi in stebri 
svobodne, demokratične vla-
de. Vsi zadržki svobodnega 
govora, zborovanja in potova 
nja, ki se nahajajo še sedaj 
izza vojnih časov, se morajo 
nemudoma ukiniti. Tozade-
vne postave morajo biti jasne 
in točne. 

Narodna pripravljenost 
kot trgovski položaj in na-
predek ameriškega naroda 
zahteva, da imamo številne 
in dobro izučene mornarje. 
Naj se naredijo postave za 
prospeh ameriških mornar-
jev. 

Javni uradniki, ki so usluž-
beni v mestnih, državnih ali 
zvezinih uradih, Imajo isto 
pravico združiti se v uniji kot 
drugi delavci ali uslužbenci. 
Na vsak način se pa mora ab-
solutno prepovedati vsako de 
lo osebam, starim pod 16 let. 

Kongres naj ukrene nemu-
doma, da se odpravi draginja, 
ki je umetna. Delavci nudijo 
zadnjo p r i l i k o kon-
gresu tozadevno. Železniška 
Cummins postava se mora 
odpraviti. Zvezinim sodnijam 
se mora odreči ali odvzeti 
pravica, da odločujejo o po-
stavah kongresa. Vsi zvezjni 
sodniki naj se izvolijo od 
ljudstva, ne pa imenujejo od 
predsednika. Zjed. države 
naj nemudoma opustijo vsa-
ko bojevito politiko napram 
Meksiki. Vsak nastop proti 
Meksikancem je le podpora 
ameriškim izkoriščevalcem 
meksikanskega naroda. Novi 
naseljenci se n e smejo pripu-
stiti v deželo, razven kadar 
je akutno pomanjkanje ame-
riških delavcev. Splošno o-
semurno delo se mora upelja-
ti. Vlada naj upelje načrt, gla 
som katerega dobi delavec 
odškodnino za poškodbe in 
odškodnino za ves čas, ko je 
nezmožen za delo." 

— Ko je kolektor plinovih 
računov John Eging stopil v 
neko hišo, da kolektira plin, 
sta stopila pred njega dva za-
krinkana roparja in mu od-
vzela ves denar, ki ga je na-
bral za plin —.$130.00. 
— Geo. Schmotzer, 3584 

56th St. se je v sredo popol-
dne vlegel na tir Lake Shore 
železnice, in mimo došli vlak 
mu je odrezal glavo od tele-
sa. Mož je bil star 45 let, in 
ker si je nakopal neozdrav-
ljivo bolezen, je obupal nad 
življenjem. 
— V našem uradu lahko pla 

čate račune za elektriko, ka-
dar hofccSte. > 

Republikanci ne omenjajo prohj-
bicije; volitev kandidata bo danes 

Prepir o Ligi narodov gro-
zi razdvojiti republikansko 
stranko. Na eni strani je sta-
ra garda republikancev, z 
voditelji kot so Lodge, Pen-
rose, Beveridge in drugi. Ti 
stari republikanci želijo, da 
Zjed. države odobrijo Ligo 
narodov kakor je bila spreje-
ta na konferenci v Parizu, 
toda s takimi spremembami 
kot prijajo Zjed. državam. 
Druga skupina republikan-
cev pa, kateri načeljujeta se-
natorja Johnson in Borah, 
neče absolutno ničesar sliša-
ti o Ligi narodov in zahteva, 
da se Liga narodov vrže iz 
p r o g r a m a republikanske 
stranke. Amerika se ne sme 
pod'nobenim pogojem vtika-
ti v evropske razmere, ker bo 
to imelo žalostne posledice 
za razvoj Amerike. Dva dni 
so se zastopniki obeh skupin 
posvetovali, kako naj pride 
do sporazuma, toda nobene-
ga izhoda niso našli. Ako se 
do petka opoldne v tem ne 
zjedinijo, tedaj je skoro goto-
vo, da se republikanska stran 
ka razcepi, kar bo imelo za 
posledico, da bodeta dva "re-
publikanska" kandidata. To 
zna pa povzročiti, da bo izvo-
ljen demokratični predsed-
nik. Raditega si pa stara gar-
da republikancev na vse na-
čine prizadeva, da naredi spo 
razum. ^ . ... 

Na republikanski konven-
ciji se je silovito napadalo 
predsednika Wilsona. Vse 
kar je danes slabega v Ameri 
ki, za vse je Wilson kriv. Re-
publikanci so prisegali, da 
morajo pri prihodnjih voli-
tvah zrušiti Wilsona in vso 
njegovo "dinastijo''. Wilso-
nu očitajo, da je socijalist, da 
je skoro prodal Ameriko Ev-
ropi, itd. Ves nered, nemir, 
draginja, za vse je po mnenju 
republikancev odgovoren 
Wilson. Kdor pa ve, kaj to 
pomeni, bo takoj razumel, da 
je to vse skupaj le vpitje r e" 
publikancev, da zakrijejo 
svoje lastne grehe. Sedajni 
kongres, v katerem so imeli 
večino republikanci, ni storil 
absolutno ničesar za zboljša-
nje razmer. Republikanci so 
upeljali prohibicijo, nagajali 
Wilsonu in naredili polom, 
kot ga še ni bilo v državah. 
Sedaj zvračajo vso krivdo na 
Wilsona. Ako bodo ameriški 
državljani to potrdili, je vpra 
šanje. , ... f 

Nihče izmed navzočih kan 
didatov za predsedniško me-
sto ni siguren, ali bo imeno-
van ali ne. Delegatje nimajo 
nobenega točnega programa, 
nobenega kandidata, o kate-
rem bi se zlahko zjedinili. 
Kot je položaj v četrtek, 10. 
junija, ima največ prilike ge-

neral Wood, za njim'pa gu-
verner države Illinois, Low-
den, na tretjem mestu pa je 
senator Johnson. Pplitični 
bosi zatrjujejo, da m dobil 

| Wood pri prvem glalotfanju 
318 glasov, in pri vsaliem na-

! daljnem glasovanju rastla 
Woodova večina. StaTi poli-
tični bos Penrose iz ffenneyl 
vanije, ki je kontroliral toliko 
konvencij, je poslal iz Pitts-
burga sporočilo, da fie sme 
biti niti Wood niti Jbhnson 
nominiran. Zvoli naj'se člo-
veka, ki je nepoznan, in na 
katerem se bodo potem lahko 
zjedinili obe skupini republi-
kancev. 

V sredo je prišel pred dele-
gacijo republikancev Samuel 
Gompers, predsednfi zveze 
ameriških delavcev, ^branim 
delegatom je povedala da mo-
rajo republikanci na > »ak na-
čin sprejeti v svoj j ogram 
določila, ki se tičejo napred-
ka in blagostanja d slavcev. 
Potem pa je Gomper i naštel 
zbranim republikanci im cele 
litanije grehov, ki so ,jih zvr-
šili nad organiziranlif delav-
stvom. Cumminsovi posta-
va, ki je bila sprejeta od re-
publikanskega konigftsa pre-
poveduje delavcem štrajkati. 
Ta postava ie nezaslišana in 
če jo republikanci ne ovrže-
jo, si nakopljejo sovraštvo 
vseh delavcev. Nadalje nova 
postava v državi Kansas, ki 
jemlje delavcem svobodo sa-
/no-odločevanje, je tudi delo 
republikancev. , Gompers je 
zagovarjal pravico delavcev 
do štrajka, ker je to edino 
orožje, s katerim si morejo 
pomagati delavci naprej, ka-
dar ne izdajo ničesar vsa dru 
ga sredstva. 

Za stalnega načelnika re-
publikanske stranke je bil 
zbran senator Henry Cabot 
Lodge, znani načelnik odse-
ka za tujezemske zadeve v 
senatu, ki je največ pripomo-
gel, da s e mirovna pogodba, 
kakor jo je Wilson prinesel 
iz Pariza, ni odobrila., 

Vsi upljivnejši voditelji 
republikancev so se v sredo 
zvečer zbrali pri chicaškem 
bankirju Reynoldsu, da skup 
no ukrenejo katerega kandi-
data bi nominirali. Kaj s e je 
sklenilo, niso izdali. 

Program za četrtek je: 
Sprejem platforme, na pod-
lagi katere nastopijo republi-
kanci predsedniški boj. Sma 
tra se pa, da platformal še ne 
bo gotova. Potem pa sledijo 
govori, v katerih bodejo po-
samezni delegatje povdarjali, 
zakaj bi moral biti ta ali oni 
kandidat nominiran. Potem 
sledi glasovanje, ki traja toli-
ko časa, dokler eden izmed 
kandidatov ne dobi potrebno1 

večino, to je 493 glasov. 

Ali so res delavci 
krivi visokih cen? 

NITTI RESIGNIRA. 
Rim, 10. junija. Italijanski 

ministerski predsednik Nitti 
je resigniral, z njim za jedn<r 
tudi Orlando, predsednik po-
slanske zbornice. Laški kralj 
je izdal ukaz, da s e mora na-
ložiti davke na kruh, čemur 
se je zbornica poslancev upr-
la. Ker je Nitti podpiral kra-
lja, se je moral sedaj umak-
niti. 

— Na zvezini sodniji imajo 
5487 zabojev rozin, katere so 
zaplenili izdelovalcem nepo-
stavnega žganja. 
— Sodnik Westenhaver je 

zagrozil vsem odvetnikom, ki 
ne bodo prišli ob pravem Ča-
su na sodnijo, kadar pride 
njih slučaj na vrsto, z jeCo. 

— Nenavadna družinska 
tragedija se je pripetila v hi-
ši na 1800 E. 93rd St. Febru-
arija meseca se je odvetnik 
Frank Highley ustrelil, ker 
je vedno bolehal. To si je nje-
gova ena tako k srcu gnala, 
da se je v sredo popoldne v 
garaži obesila. Ko je prišel 
njen sinček iz šole in šel v 
garažo, je videl žalostni pri-
zor. 

p 

— Iz Warrena se poroča, da 
je hotel velik orel odnesti 
farmarsko dete, ki je spalo 
na polju, dočim je oče delal. 
Oče je prepodil orla, potem 
pa tekel po puško, in orel se 
je drugič vrnil ter že hotel 
zgrabiti dete, ko je oče ustre-
lil in ubil orla. 

Posebna velika porota je 
tri mesece preiskovala v Cle-
velandu kaj je vzrok, da je 
gradnja novih hiš v Cleve-
landu tako visoka. Sedaj so 
prišli na dan z odkritjem. 
Poročilo velike porote, kakor 
je bilo predloženo sodniku 
Kennedy dolži karpenterje, 
zidarje, plumberje in druge 
izučene rokodelce, da so oni v 
največjem delu odgovorni za 
draginjo, ker ne "izvršujejo 
polno delo'*, (a full days 
wofk). Državni prosekutor 
Doerfler je nato izdal sledeče 
poročilo: Če bodejo delavci 
še nadalje vztrajali pri mali 
produkciji blaga, teaaj posta 
nejo kmalu najboljši zavez-
niki profitirjev. Profitirji mo 
rejo vspevati le, kjer je malo 
blaga, katerega se potem dra 
go prodaja. Kadar je pa do-
sti blaga narejenega, tedaj je 
vse poceni, in profifarstvo je 
izključeno. Nove hiše bodejo 
veliko ceneje, najemnina od 
stanovanj se bo znižala, ko 
bodejo možje opravljali pol-
no dnevno delo, z veseljem/' 

To je torej eden izmed 
vzrokov, zakaj je draginja 
stavbenega materijala. Koli-
ko je na tem resnice, vedo 
ljudje sami. Pripomniti je 
treba k temu le toliko, da ve-
lika porota, ki je na povelje 
sod. preiskovala stavbeni po-
ložaj, ni zaslišala delavcev 
ali zastopnikov delavskih or-
ganizacij, pač pa so bili zasli-
šani advokati, prodajalci zem 
ljišč, prodajalci stavbenega 
materijala in bankirji. Ti so 
pričali pred poroto, kaj je 
njih mnenje o draginji stav-
benega materijala. Kako mo-
re porota izdati svoje poroči-
lo in obdolžiti en stan, n e da 
bi slednjega zaslišala, je ne-
umevno. Privično pa tudi ni. 

o 
— 15 šunk, 29 komadov sla 

nine in nekaj <!spareribs'' so 
prinesli v četrtek na policij-
sko sodnijo. Toda ne, ne, ne 
mislite, da se je kak sodnik 
oženil. Prijeli so dva tata, ki 
sta kradla pri mesarjih, in 
dotično meso je kot "corpus 
delicti prišlo na sodnijo. 
Lastniki so se že oglasili. 

— Jugoslovanski denar se 
je zopet precej dvignil. Za sto 
kron je treba danes že plača-
ti $1.01, torej se je dvignil de 
nar v enem dnevu za 7 cen-
tov. Tekom zadnjih štirinajst 
se je jugoslovanska krona 
precej dvignila,' in sicer ža 
37 centov pri sto kronah. Tu-
di srbski dinar je precej nara-
stel v ceni. Natančne cene 
priobčimo v pondeljkovi šte-
vilki. 

— $1200 je prišlo v zvezlno 
blagajno v četrtek, ko je 12 
oseb plačalo vsak po $100 ra-
di prohibicije. 
— Ker sta dobila dva ban-

dita pri John Moligu samo 
$1.00, ko sta ga napadla, sta 
ga pošteno natepla in mu sve 
tovala, naj prihodnjič nosi 
več denarja s seboj. 

— Žena predsednika Wilso-
na je poslala te dni ček za 
$72.00, deset let staremu Ma-
ahelu Jevodiču, ki se nahaja 
v Srbiji. Siromak je dobil je-
tiko in radi nemarnosti v dru 
žini so mu morali odrezati 
nogo. $72.00 je svota, ki je 
potrebna, da s e deček preživi 
eno leto. Mrs. Wilson je pri-
dobila mnogo prijateljic^ ki 
bodejo stalno podpirale male-
ga dečka. Izjavila se je, da je 
zelo vesela, ker more poma-
gati malemu Srbu. 

Koliko bo pridelka Kako si bodo dê  
letos na farmah? 

Washington, 10. junija. 
Stanje poljskih sadeev v me-
secu maju se je po celi Ame-
riki znatno zboljšalo, poroča 
poljedelski oddelek vlade. 
Pridelek pšenice se je mese-
ca maja zboljšal za 19 milijo-
nov bušljev, toda kljub temu 
bo letos pridelano manj pše-
nice kot lansko leto za naj-
manj 160.000.000 bušljev. 
. Pomladanski pridelki kaže 
jo 1. junija vsega skupaj 
277.000.000 bušljev, ali'za 18 
milijonov več kot lansko leto. 
Zimske pšenice bo vsega sku 
paj 504.000.000 bušljev, kar 
za 228.000 bušljev manj' kot 
lansko leto in za 59 milijonov 
bušljev manj kot povprečno 
zadnjih pet let. 

V splošnem bo letošnja le-
tina in pridelek velike boljši 
kot se je mislilo. Dasi ne bo 
toliko pridelanega kot lansko 
leto, pa bo povprečni pride-
lek le za eno dvajsetino manj 
ši kot povprečno zadnjih de-
set let. Farmarji imajo letos 
večje težave kot kdaj prej. 
Delavcev absolutno ne more-
jo dobiti, dasi jim nudijerdo 
$80 na mesec in vse prosto. 
Marsikaj kar bi se dalo ohra-
niti bo ali zgnjilo ali se bo 
drugače uničilo. Mestne to-
varne jemljejo vse delavske 
moči. 

— Na tem mestu ponovno 
pozarjamo vse naše jugoslo-
vansko občinstvo iz Clevelan 
da in okolice, da se v nedeljo 
13. junija udeleži izvanredne 
slavnosti, katero priredijo 
Newburčani, ko slovesno o-
tvorijo svoj ponosni Narodni 
Dom. Pomniti je treba, da 
tudi velikega Clevelanda in 
nje slovenske naselbine čaka 
enaka slavnost, čimprej, tem 
bolje, in Newburčani gotovo 
ne bodejo tedaj pozabili Cle-
velanda, ako jim Cleveland* v 
nedeljo skaže dostojno ude-
ležbo. Kar je prijateljev na-
rodnega napredka, narodne-
ga dela, vsakdo je moralno 
dolžan, da pohiti v nedelj'o k 
newburškim sosedom. Videli 
bodete krasno stavbo, katero 
so Newburčani tekom enega 
leta omogočili s skrajnim 
marljivim delom in požrtova-
njem. Dobili bodete svežega 
duha in sklenili delovati, da 
se tudi v Clevelandu kaj ena-
kega čimprej omogoči. 

Natančen/' ' krasen pro-
gram se nahaja na plakatih 
in v oglasu današnjega lista. 
Omeniti nam je še treba, da 
nastopita kot govornika tudi 
oba naša kongresmana iz Cle 
velanda, in sicer Hon. 
Charles A. Mooney iz 20. o-
kraja ter Hon. John J. Bab-
ka iz 21. okraja, kamor spada 
15. varda, kjer stanujejo new 
burški Slovenci. Oba kongre-
smana sta znana po svojem 
boju, ki sta ga imela v kon-
gresu proti hinvski prohibici-
ji, in povedala bodeta marsi-
kaj zanimivega kako se v kon 
ba narediti, da se hinavščina 
prohibicije odpravi. Mestni 
župan Fitzgerald, council-
man, Mr. Ivan Zorman, Mr. 
A. Grdina ter Rev. Oman bo-
dejo med domačimi govorni-
ki. Nastopi več pevskih dru-
štev, toda kaj bi naštevali -r-
sklenite, da pohitite v nede-
ljo v Newburg, da tako ska-
žete priznanje marljivim na-
rodnim delavcem Newbur-
ga. Na svidenje v nedeljo. Bo 
dite na mestu najkasneje do 
pol dveh, da ne zamudite ni-
česar. 

lili vojni plen. 
Pariz, 10. junija. Dne 2, 3, 

in 4. julija se vrši v Bruslju, 
glavnemu mestu Belgije, kon 
ferenca zaveznikov, nakar se 
vrši v Spa, Belgija, konferen 
ca zaveznikov in nemških po-
oblaščencev. Lloyd George, 
angleški ministerski predsed-
nik se poda 20. junija v Pa-
riz, da konferira s franco-
skim predsednikom glede na-
čina, kako naj si zavezniki 
konečno razdelijo vojni plen. 
Povod nesporazumu med za-
vezniki je dala zopet Italija, 
ki je protestirala proti nači-
nu, kako je Francija skupaj 
z Anglijo zahtevala odškod-
nino od Nemcev. Po tem spo-
razumu bi dobila Francija 
enajst dvajsetink vse vojne 
odškodnine, ki jo plača Nem-
čija, Anglija dobi pet dvajse-
tink, ostanek pa se razdeli 
med ostale zaveznike. Zjedi-
njene države ne dobijo niti 
centa. Italija pa sedaj zahte-
va deset procentov vse od-
škodnine, dočim ji je london-
ska konferenca prisodila sa-
mo 7 procentov. Zavezniki 
bodo na konferenci v Bruslju 
zahtevali pismeno izjavo Zje-
dinjenih držav, da slednje ne 
bodo zahtevale nobenega 
centa odškodnine od Nemči-
je. Predsednik Wilson je do-
sedaj to samo ustmeno oblju-
bil. 

— Ponovno povdarjamo, da 
letos jeseni ne bo dovoljeno 
grozdje prešati niti za doma-
Čo uporabo. Prohibicijska po 
stava kot je bila potrjena od 
najvišje sodnije prepoveduje 
to. Edino upanje je, če kon-
gres to stvar olajša s posebno 
postavo, ker pa kongres ne 
bo zboroval pred 2. decem-
brom, razven če ga predsed-
nik Wilson v nujnem slučaju 
skliče skupaj, tedaj vidite, da 
je presneto malo upanja za 
mošt in njega posledice — 
vino. Pripravljajo se pa na 
sodnijsko obravnavo glede 
tega, toda ker je bilo že toliko 
krat odločeno proti mokrim, 
tudi sedaj ni dosti^ upanja. 
Težak porod za vsako kapljo, 
ki se hp kje kontrobantala, 
nepostavnim potom. Sicer 
uslužbenci vlade ne smejo 
u dreti v vašo privatno klet, 
Če nimajo sodnjega dovolje-
nja, toda saj veste — hudo-
bni jeziki, nevoščljivost, alo, 
pa leti k policiji, misleč, da 
bogve koliko dobrega s tem 
stori. Previdnosti je treba, 

Ka mnogo vode, drugače se 

o teško ronalo. 
— Rojake opozarjamo na 

oglas v današnji številki, ka-
terega priobčuje The Subur-
ban Development Co. To je 
poštena kompanija, ki ima 
najboljše namene in jo vsem 
rojakom priporočamo, ki ho-
čejo ali želijo priti do lastne 
hiše z nepre velikim i stroški 
in na lahka odplačila. Kompa 
nija bo zgradila v najkraj-
šem času celo mesto z lepimi 
nasadi, igrališči, parki, v naj, 
bližji okolici šol in tovaren. 
Natančna pojasnila dobite v 
oglasu in ravnajte se potem. 
Mi priporočamo rojakom to 
podjetje. 
— Število slučajev tifusa v 

Clevelandu se je zmanjšalo 
za tretino, odkar čistijo na 

oseben način pitno vodo. 
eta 1917 je zbolelo za tifu-

sa v Clevelandu 207 oseb, 
lansko leto pa samo 87, in 
letos je poročanih 11 sluča-
jev. Filtrirano pitno vodo 
ima dosedaj vsa zapadna 
stran mesta in vzhodna stran 
do 55. ceste. 

C 

Justice 
to ali! 

• 4 A, 
'i ' 

Cleveland. M m ^ eraer oi the P t i i i i u n . A. g. ~ f i _ j 
t - . . 

* t Act «1 October Mi 1917, on theftte at the Poet Office of 
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Majhni ljudje. 
Kažem mu ( n a r o d u ) 

k a k o je m a j h e n , k a k o 
je ma lodušen , kako tava 
b rez volje in brez c i l j a . 

C a n k a r . 

Kritika, ki ima poštene, dobre namene, gotovo več, ko-
risti kakor pret irano hvaljenje. Natočimo si čistega vina in 
poglejmo resnici v obraz, da vidimo, kako smo majhni 
tem velikem času! 

Največja naša napaka je, da ne znamo ceniti lastne 
svobode. Zdi se, da smo že pozabili na hlapčevsko življenje 
v stari Avstriji — na svoje takratne sanje in hrepenenje po 
svobodi In državni samostojnosti. Kdo izmed nas si je pred 
petimi leti npal misliti, da postane naš narod 1918, leta sam 
gospodari? Da bomo na naših tleh pozdravljali osvobodite-
lje brate Srbe ? Res je, da nismo med tistimi, ki si sedaj de-
lijo nemške barke, toda ni-li oprostitev izpod stoletnega tu-
jega jarma večja sreča? 

Vse drugače s e godi nemškemu narodu, ki je bil še 
pred kratkim mogočen in ponosen. Človeku se zdi, da lil 
bilo življenje po tako strašnem ponižanju naravnost nemo-
goče. Ali nemški narod, ki ima še zmirom vpeljane krušne 
karte in katerega sinovi trumoma umirajo lakote (Dunaj!) 
ne obupuje in ni malodušen. Tako v Nemčiji, kakor v Nem-
ški Avstriji se Nemci trudijo na vse mogoče načine, da se 
iz poraza zopet dvignejo. Volitve so že zdavnaj izvedli. Nji 
hovi parlamenti delajo, dočim "narodni poslanci'' v Beo-
igradu štrajkajo in sestavljajo vlade. —»Na naši severni me-
ji so se Nemci združili, da nam iztrgajo Koroško, Interna-
cijonalci in liberalci, vse je na delu. Vse se žrtvuje za en in 
isti cilj: okrepitev in povzdigo nemštva. Francozi v saar-
skem okrožju se že sedaj pripravljajo na plebiscit, čeprav 
se isti vrši šele v 15. letih. — In mil? Kakšno je naše delo? 

Pri nas cvete s t rankars tvo. Govorimo o Jugoslovan-
stvu, celo o Slovanstvu, pri tem pa nismo složni niti sami 
med seboj. V tem ozrač ju čisto pozabljamo na velike uspe 
he, ki so jih dosegli pr imorski Slovenci, ker so s t rankarske 
interese podrejali skupnim narodnim interesom. 

Za Jugoslavijo je in ostane največja nesreča, da so se 
polastili vodstva v državi l jud je starega kova. Kaj vse bi se 
bilo dalo storiti v narodnem predstavništvu, ako bi narodni 
preds tavnik i imeli pred očmi dobrobit države, namesto do-
brobita svojih s t rank! Danes bi imeli boljšo valuto, cenej-
ši živež in tekla bi n e bila kri. Zadnji dogodki niso nič d ru -
gega kakor jjosledica slabega državnega gospodarstva, 
oziroma ostudne s t rankarske politike. 

Tako ob prevratu ni bilo mogoče uprizoriti volitev. 
Do danes pa bi se že zdavno lahko izvršile. Kljub temu pa 
bi bil narod hvaležen svojim neizvoljenim poslancem, — 
morda tembolj — ako bi videl vsaj trohico resne volje, po-
magati l judstvu, da se čimprej začele rane, ki mu jih je za-
sekala dolgoletna vojna. Tega ni bilo. Narodno predstavni-
štvo je večji del svojega klavrnega življenja — praznovalo. 
Kadar pa so se s lučajno vršile seje, so sabotirali danes ti, 
j u t r i oni , ali pa so se vsi skup zmerjali med seboj in obme-
tavali s tintniki. Temu načelu dosledno so ravnale tudi vla-
de. V zlati knjigi uspehov se nahaja menda samo valuta in 
prosta trgovina. V najnovejšem času napoveduje jo boj ka-
pitalizmu — samim sebi! 

Tako delo j e humbug. Ljubezen do države, ki jo je na-
rod zgradil s tolikim t rudom in žrtvami, bi morala biti 
močnejša od s ta^karskega egoizma. Zato izprašajmo svojo 
vest, ali smo bra t je — ali nismo? Ali smo hoteli Jugoslavi jo 
— ali je nismo hoteli f Kdor na ti vprašanj i odgovori nega-
tivno, bodisi z besedami ali dajanj i , ta ne more hiti voditelj 
naroda. Veliko jih je, ki so že odgovorili. Zato poudar ja -
mo: zaupanje moremo imeti le do ljudi, ki so se v resnici 
p re rodih ter popolnoma otresli starega duha. 

Kedaj se bo naš narod streznil in šel preko vseh teh 
s t rankar jev na dnevni red, tako da ostanejo le-ti sami s 
svojimi strankami, ter bo narod sam nadaljeval in dokon-
čal zgradbo Jugoslavije, kakršno smo si vedno želeli? Sa-
mo, da ne bi bilo prepozno! 

"Jugoslavija". 

VESTI IZ STARE DOMOVINE. 
Problem kulturnih delav-

cev. Majhna je kultura slo-
venskega rodu. Vendar je pa 
v njej toliko svežega in samo-
niklega, v njo je položenega 
toliko napora in idealizma, 
da čutimo, da je nekaj svoj-
stveno našega, nekaj, česar 
nam ne more nuditi ne boga-
ta kultura duhovitih Franco-
zov, ne špekulativni in raz-
glabljajoči duh Nemcev, še 
man; pa hladna, računajoča 
polkultura Novega sveta. Iz 
slovenskih kulturnih zakla-
dov diha vonj naše zemlje. 
Ljubimo je tembolj, ker so 
jo ustvarili giadni idealisti, 
od Čopa, Wolf a in Prešerna 
pa do rodu - jetičnih genijev 
Murni in Groharja. 

Dobili smo najvišji kultur-

zavestjo, da ne bo mogel v 
domovini prodati slike, — 
toliko časa je bila ta ku l tu ra 
tuja l judstvu, ne morda po 
svojem duhu, ampak zato, 
ker se je od sto naših ljudi 
moralo boriti za skor jo kru-

je izvil geni jalnemu Janezu 
Wolfu k r i k : "Če kje, g r e v 
naši deželici umetnost za kru 
hom." In ne samo umetnost , 
ampak tudi vse panoge znan-
stva, idealne in realne. 

Ali ima danes slovenski 
kul turni delavec širše poti 
pred sebo j? Če pomislimo na 
kul turno puščavo, nad kate-
ro je vzžarel pred leti P r e š e r 
nov genij, če pre tehtamo ves 
slepi odpor, ubi jajočo malo-
brižnost takra tne intel igence 

potem šele občutimo, da 
so se obzor ja in pota neiz-
merno razširila. Na d rug i 
strani pa moremo z lahkoto 
ugotoviti, da že dolgo svet ni 
doživel dobe> ki bi tako oma-
lovaževala duševne vrednote, 
kot jih sedanja . Materializa-
cija vsega živl jenja napredu-
je z or jaškimi koraki ; vse, 
česar ni mogoče spremeniti v 
denar, je podrejene vredno-
sti. Vedno globje se ukoi^ni -
nja nazor, da j e znanost "te-
orija brez prakt ične vredno-
st i ' ' in da je umetnost luksus 
ki si jo privošči pošten meš-
čan ob nedeljah po tečni ve-
čerji in črni kavi. In tako 
smo prišli do tišine v kul tur -
nem delu, do tišine, ki vpi je: 
Če kje, gre v naši deželici 
umetnost za k r u h o m . . 

Kulture , sloneče na rame-
nih socialno gaženih l jud-
skih množic, ne potrebujemo. 
Za razvoj slovenskega Člove-
ka, za razgiah slovenskega 
plemena pa nam je nu jno po-
trebna kul tura , ki jo bo mo-
glo in znalo nositi jedro l jud-
stvo. Danes je ne zmore. Ali 
na j jo podpro tisoči ba j ta r -
jev, ki so zemlje lačni, ali dru 

tisoči, katere je vojna poti-
snila med vrste mezdnikov? 
Jasno se moramo zavedati , 
da s e je zgostil problem slo-
venske ku l tu re v eno temelj-
no vprašan je : Kako osvobo-
diti jedro našega plemena od 
na jnu jne j š ih skrbi za k ruh , 
cako ga gospodarsko osamo-
svojiti, da se potem obrne 
smernica njegovega dušev 
nega živl jenja t ja v ono me-
sto, k je r snu je jo tihi kul tur -
ni delavci neumrlive duševne 
vrednote1? Problem sloven-
ske ku l tu re je v prvi vrsti 
socialno vprašanje vsega na-
roda. 

Tu se s t ika jo vsi bregovi in 
erižajo vsi veliki problemi. 
Kapitalistični družabni red 
e zadel naš rod v koreninah, 

tudi v tisti korenini, iz kate-
re raste kul tura . P reporod in 
razmah samobitno slovenske 
culture bo prišel s socialnim 
jreporodom družbe. Na me-

sto nenaravnega, anarhične-
ga gospodarskega reda, ki 
absorbira vse sile v golem bo-
iu za kruh, mora stopiti nov 
gospodarski red, socialna or-
ganizacija produkcije in kon 
suma. Potem se bodo množi-
ce oddahnile , odtrgale od sa-
me tvari in posvetile svojo 
pozornost tudi kulturi , kot 
tivljeniski potrebi vsakega 
človeka. 

> 

Na kul turn ih delavcih pa 
e, da nepres tano pleto niti 

med l judstvom in kulturo, 
č e se odt rgajo od naroda , se 
grupira jo kot poseben raz-
red, ki j e v oholem samozado 
voljstvu sam sebi " k u l t u r a " , 

potem odmrjo za nas in za 
resnično slovensko kul turo . 
Njihova naloga je, da zgrade 

most med živimi silami naro-
da in ogromnimi kul turn imi 
zakladi. Dolžnost in cilj l jud-
skega gibanja je pa, da si z 
astno močjo izvojuje social-

no svobodo, ki bo trden te-
melj slovenskemu ku l tu rne-
mu hramu. 

Nevarnost za avstrijsko 
žurnalistiko. V Nemški Av-

atta ave. in Metta ave. od Al-
dison R d do končaj Zastop-
niki: Josip Pograjc, Evstahij 
Brezovar in John Laušin. 5 
delnic, Josip Pograjc. 4. del. 
Mary Zavrl, 3. del. John Pet-
kovšek, po 1. del. Frank Su-
hodolnik, Frank. Arko, Alojz, 
Hlad, Louis Henikman, Fr. 
Brodnik, Tony Lužar, Kar i 
Otoničar , F rank Levstik f Jo-

Gof 
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hana Krašovec, Valentin u o r 
nik in John Borštnik. Sku-
paj 23 delnic. 

Okraj št. 0. E.66P1. E. 67, 
69 in 70 St. od St. Clair ave. 
dO jezera: Zastopniki: Fr. 
Virant, Andy Gregorc in Jos. 
Medic: — 10 delnic Mihael 
Vidic, po 5 delnic: Jakob Se-
lan, Jakob Gregorin, Ursula 
Spraitz in Louis Virant, po 
2 del. John Urbas, Josip Me-
fiic in Frank Virant, po 1. del. 
John J. Smrekar, Frank Mer-
var, Frank Zigman, Louis 
Klemenčič, Frank Krašovec. 
Skupaj 40 delnic. 

Okraj št. 8. Prosser ave. E. 
58 in To St. od Prosser do 
Superior ave.< Zastopniki: 
John Godnjavec, Frank Po-
har in Lovro Kolman: 5. deL 
Frank Somrak, po 1. del. Fr. 
Avsec, Jos,, Russ, Jos. Kenig, 
Anton Tekalec, Ignac Kenig, 
John De beljak, Anton A-
bram, Frank Toler in Martin 
Žnidaršič. Skupaj 14 defnic. 
^ Okraj št. 9. E. 60th St. od 
St. Clair ave, do Superior 
ave. do Superior ave. Zastop-
niki: John Breščak, John Se-
ver in Louis Tratar: P o l . 
del. John Zalar, Charles Ro-
gel, Danica Oblak, Mike Ku-
har, Frank Fajfar, Lours 
ŽnidaršiČ in Andrej Mirtič. 
Skupaj 7 delnic. 

Okraj št. 10. E. 61st St. od 
St. Clair ave. do Superior 
ave. Zastopniki: Rosie Ma-
yers, Louis Oražem in Mar-
tin Zaje: Po 5. delnic: An-
drej Trtnik, Anton Ukovič in 
John Kern, po 3 del. Ana Pe-
tiovčič, in Peter Česen, po 2 
delnic: Anton Opaškar, Fr. 
Cimperman, Frank Slejko, 
Antonija Keržin, Mary Pe-
trovčič, Frank J. Perme, 
Frank Simončič, Louis A. 
Čebulj, Avgust Česen Rosie 
Mayers in Alois Kocjan, po 
1. delnico: Edvard Zaje, 
John Slapar, John Glavič, 
Tony Gabrenja, Rosie Tre-
melj, John Grohar, Mary Ste-
blaj, Ignac Gostich, Jos. Čan 
čola, Frank Slejko, Frank 
Jamnik, Anton Koshel, Ig-
nac Petrovčič, Frank Petrov-
čič Frank Drobnič, Frank 
Perovšek, Anton Škrley, 
George Kelliop, John Česen, 
Peter Česen, Frank Žnidar-
šiČ, Leo Jenko, Jos. čemel, 
Anton Stare, Math. Smith, 
George Nagode, Frances 
Oblak, Josipina Kurtz, in 
Frank Kos ml. Skupaj 71 
delnic. 

Okraj št. 11. Glass ave. Za-
stopniki: John Steblaj, Jos. 
Terbižan in Josip Ferjančič. 
6 delnic Jakob in Maggie Tan 
cek, 3 delnic. Erazem Gorshe 
)o 1. delnico: Josip Ferjan-
čič, Ana Eršte, Josipina Moč-
nik, Harold Lausche, Anto-
nija Škerjanc, Louisia Flaj-
šman, Frances Babnik, Fran 
ces Oblak, Mary Urbanja, 
Agata Škoda, Slava Sanabor, 
Jrsula Lovšin, Jennie No-
vak, Mary Benevol, Pavla 
Ž i g m a n , Ana Erbež-
nik, Ana Boldan, Mary 
Vlodic, Frances Slapnik, Ro-
sie Brezec, Antonija Gole, 
*osie Krai, Mary Kocjan, 

Julija Brezovar, John Hrvat, 
rank Skok, Frank Ciuha, 

Ana Kastelic, Blaž Godec, 
ohn Bogolin, Mary Tisovc, 
:anny Šenk, Jennie Klaus, 
:rances Valetich, Terezija 
akšič, Fanny Mayer, Frank 

Albert, Matija Kresevič, John 
*ace, Jos. Smola, Anton Po-

sega, Peter Pikš, John Brod-
nik, Frank Skraba, Louis 

erkol, in Frank Lavrič. Sku 
paj, 55 delnic, „. i 

Okraj. št. 12. Bonna ave. 
od E. 60 St. do Addison Rd. 
Zastopniki: Josip Brezovar. 
Frank Vrabec in Frank Me-
serko. Po 5 delnic: Jos. Bre-
zovar in Frank Vrabec, 4 del. 
Peter Vintar, 3 del. Jos. Pav-
lin, 2. del. Edvard Prijatelj, 
po 1 del. Ernest J. Novak, 
Anton Stanovnik, Louis E-
kart, Kosten, John 

Slovenski ljudj^ 
^ Ali »te že kdaj brez 

uspeha skušali, da 
ozdravite? 

Mogoče, da so vas že tolikokrat zdravili, da ste zgubili vsako 
mwtije, <t* bi aopet ozdravili. 

Vi morate znati, da se dandanes zahteva delo špecijalista v 
vseh poklicih Življenja, in najbolj važno je to pri zdravljenju bolezni. 
Ker veste, da je to dejatvo, fie vi trpite ali nazadujete na bolezni, za-

bi vpraiali zdravnika, ki ima mnogo let aktivne prakse in 
skušnje pri zdravljenju kroničnih, nervoznih in kompliciranih bo-
lezni; zdravnik, ki vam bo povedal potem ko vas skrbno preiSče, če 
vas more ozdraviti ali ne; zdravnik, ki vaa bo ozdravil, če le mogoče, 
v najkrajšem času, ki je znan po najboljiih in varnih metodah. 

Tak zdravnik je dr. Kenealy. On je že ozdravil mnogo bolnikov, 
ki so bra vsakega uspeha poskušali zadobiti drugje zdravje. Kar je 
storil za druge, lahko stori tudi za vas. 

Blejie cene so nizke in plačila se dogovore, tako da ste zadovoljni. 

Ob. nedeljah 
od 101 zjutraj 

d« 2. pop. Dr. KENEALY Uradne ure: 
od 9. zjutraj 

do 8. zv. 

647 Euclid Avenue Second Floor, Cleveland, Ohio 

t & Z S m , Republic Building 

Najboljše! Najbolj sigurno 
Najbolj praktično! 

Pošiljati denar vstaro domovino je preko stare 

^ Lake Shore Banking & Trust c* 
Vogal 55. ceste in St. Clair Ave. Cleveland, O. 

Stara Lake Shore banka izdaje bančne menjice, (for. draft) 
katere se izplačujejo po celem svetu, posebno pa pri jugoslovanskih 
denarnih zavodih, kakor hitro se predložijo v izplačilo. 

u . V , ^ ™ v . ? L ? J > r l h r a n k e i n i m e J t e 8 v ° i * bančne posle z banko, 
katere OGROMNO PREMOŽENJE cnaša svoto prek6 $20.000.000° 

Mi plačujemo 4 procente obresti od vseh vlog. Vse naše podruž-
nice imajo tujezemski oddelek, preko katerega morete poslati denar 
v staro domovino. Posebno pozornost posvečamo Jugoslovanom * 
tollinwoodu v naši na novo otvorjeni podružnici na E U C U D AVE. 
IN IVANHOE ROAD. 

NASLOVI NAŠIH PODRUŽNIC: 
E. 55th St. & St. Clair Ave. 
Prospekt Ave. & Huron Road 
Superior & Addison Road, 

S t Clair Ave. & E. 125th St. 
Superior Ave. & E. 120th S t 
Euclid Ave. & Ivanhoe Road.. 

Točnost in sigurnost je naše geslo. 
Za vse informacije, pošiljanje denarja, kako morete dobiti vaf« 

rojake in prijatelje k sebi, se vselej obrnite na upravitelja nateca 
tujezemskega oddelka g. F. n ««•—«--. . •• - - -
jazno postreči in dati vse 

Pridite osebno aH pa pišite na 

tujezemskega oddelka g. J. B. Mihaljevič, ki varn"hoče vselej 
potrebne informacije. 

The Lake Shore Banking & Trust Company 
E. 55th St. & St. Clair Ave. Cleveland. O. 

vmmmmmm 

OX EL povzroči 2 stvari, odstrani boleči-
no in ozdravi dvojno hitro. AK ste imeli 
kdaj kaj tacega? 

CENA 50c, $uoor $2.00. 

Prodajala: A. STRAUSS, 
Room 404—2047 E. gth St. 

ali v vaši lekarni. 

^ r a n k F 
D t l ^ u t n Wk trotji a t r u l . 

V Sloveniji 
in drugod po svetu dobivajo ljudje denar, kate-
rega so poslali ljudje potom Otis & Co. 

t\ Cehoslovakija, 
Jugoslavija, 
Francija, 
Avstrija, 
Anglija, 

Ogrska, 
Grška, 
Belgija, 
Nemčija, 
Švedska. 

Vse dežele, kamor se more denar poslati se do-
sežejo z našo točno postrežbo. 
Dajte, da vam povemo naše nizke cene na draf-
te, kablje in money ordre. 

TUJEZEMSKI ODDELEK. 

M l 
P O S L J F M O ^ 

D E N A R 
P O V S O D I 

ons & co. 
ai6 SUPERIOR AVE. 

Spodaj v 
C U Y A H O G A B U I L D I N G 

Puhlic Square 

-L- I 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
(AMERICAN HOME) 

N A R O Č N I N A : 

Z* Ameriko . . . . $4.00 Za Cleveland po pošti - $5.00 
Za Evropo $5.50 Posamezna številka - - - 3c 

Vsa piana, 4opiti in 4anar oa| M poiilja na "Antri lka Domovina" 
ft 10 at. Clair Avo. N. B. Clovoland, Ohio Tel. Cuy. Princeton 180 

I AMES DEBEVEC. Publisher LOUIS J. P1RC, Editor 

ISSUER MONDAY. WEDNESDAY AND FRIDAY 

Read by 25 .003 Slovenians in the City of Cleveland and elsewhere. 
Advertising rates on request. American in spirit Foreign in language only 

Entered at Mcond-claaa matter January 5th 1000, at the poet office at 
Cleveland, Ohio under the Act of March 3rd, 1870. 

No. M. Fri. June 11th 1920. 

LI . 1 . = = 
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v strmi. Tiskarski, stro&ki sc 
- tudi taki, da Časopisje 2e tel-
a ko diha. Grozi, da pride m no-
0 go žurnalistov in s tem tudi 
>, mnogo' družin ob kruh. 
li i Ljubljanski mokarji so pri 
i- Sli, kakor se nam z več strani 
li poroča, z moko na svetlo pre-
i- cej, ko se je razširil glas, da 
i, vsled dobro obetajoče letine 
I - padajo cene. Pri tem pa je 
e čudno, da so baje cene pri 
LI | različnih mokarjih tako razli 
v |čne. Ponekod jo prodajajo 
j po 10, drugod pa po 18 K en 
:, kilogram. 

>.. " n 

MAJNIŠKA KAMPANJA 
1 SLOV. NAR. DOMA. 

Z današnjim dnevom pri-
čnemo priobčevati imena o-

~ r.ih ki so kupili delnice S. N. 
i Doma. Imena društev bodo 

priobčena potem ko bode pri-
~ občitev posameznikov konča-
" na. Ako kedo zapazi kako po 

moto naj to takoj sporoči fi-
7 nančnemu tajniku S. N. Do-
| ma L. Medvešek, ki uraduje 
. v S. N. Domu v sobi št. 6. ob 
1 Torkih, Sredah in Petkih od 

7 do pol devete ure zvečer. 
Okraj št. 1. E. 55 St. od je-

zera do Superior ave. E. 54th 
St. Marquette ave in Kurja-

' vas. Zastopniki: Frank Bu-
' dič, Tony Rodich in John 

Barkovič. Delnice so kupili: 
po 5 del. Josip Nose in John 
Jeglič, po 1. del. Ludvik Man-

' delj, John Ubič, Joseph Do-
* linar, F. A. Mervar, in John 

Stefe, Skupaj 15 delnic. 
^ Okraj št. 2, E. 61st St. od 

} St. Clair ave. do jezera in 
^ Carry ave. Zastopniki: Fr. 
: Čoš, Frank Milavee in Josip 
1 Zupančič. Po 1. delnico so 

podpisali: Frank Babnik, Fr. 
Kern, John Martinčič, Gre-
gor Grabelšek, Anton Bašca, 

• John Andolšek, An ton Ko-
lenc, Nick Trcik, J o h n Zalaz-

1 nik, John Peterko, Josip No-
vak, Frank Dobre, John Tr-
škan, Andrej Bajt, Ana Bajt, 

" Frank Zupančič, Jos. Oster, 
1 Frank Patučnik, Mary Bav-

dek, Avgust Guštin, Johana 
1 Novak in Josip Kotnik. Sku-
j paj 22 delnie. Pri tajniku pod 

pisano: Anton Kašič 5 del-
» nic. i 

Okf l j št. 3, E.62 in 63 St. 
od jezera do St. Clair ave. Za' 

• stopniki: Andrej Tekavc, Ro 
sie Zupančič in Josipina Kra 

' lič. Delnice so kupili: Po 5, 
^ John Kardell in Frank Turk, 
! po 2, Frank Makovec, John 

Boldan, Jos. Zakrajšek, po 1. 
Andrej Tekavc, Frank Zu-
pančič, Josip Modic, Frank 

: Modic, Anton Nachtigall, 
John Jagrič, Anton Brezec, 
Josip Gregorič, Tony Klun, 
Ignac Meglan, /Jos. Roben, 
Jernej Zgonc, John Mohar, 
Jos. Prebil, Jakob Gornik, 
Alojz Lovko, Frank Mišič, 
John Zakrajšek, Frank Telič, 
Frank Svetel, John Rupnik, 
John Prime, Frank Sivic, 
Ana Modic, Frančiška Peter-
lin, Jos. Janesh, Jos. Može, 
Frances Može, John Stare, 
Anton Pozelnik, Johana Bol 
dan, Mary Jerič, Frank Bol-
dan, Jennie Kramar Star. 
Jennie Kramar Ml. Jos. Mi-
Sič, A. Antončič, Jos. Rudman 
Frank Merhar, Alojz Bačnik 
Frank Turk, John Intihar, 
Geo. Turk, Luka Smrdel, 
Matija Krašovec, Frank Lah, 
Frank Vidmar, John Vidmal^ 
John Modic, Urban Zakraj-
šek, John Kromar, Alois Le-
sar, Josip Pečjak, Mary Te-
kavc, Jakob Tekavc, Sofija 
Tekavc, in Ana Tekavc. Nei-
menovani 30 delnic. Skupaj : 
103 delnice. 

Okraj St. 4. E. 64th St. od 
St. Clair ave do jezera, Spil-
ker ave. in Metta ave. od 64 
St. do Addison Rd. Zastopni-
ki: Mike Birtič, Frank Jeri-
na in Jos. Lavrič: Po 2 del-
nici: Anfon Zakrajšek in Ja-
kob Jerina, po 1. del. John 
Trenta Louis Trenta, Kari 
Centa, Frank Kral, Anton 
Klaus Frank Jakomin, An-
ton Zakrajšek, Josip Valen-
čič, Frank Korošeč, Anton 
Miklavčič, John Eržen, John 

! Fifolt, John Lustik, Frank 
, Derganc, Frank Makarovič, 
Andrej Kočevar, John Hlad, 
Tomaž Podbevšek in Anton 
Jerina, Skupaj 23 delnic, in 
Frank Jerina 10 delnic torej 
skupaj 33 delnic. 

Okraj §t. 5. Addison Rd. od i 
St. Clair ave. do jezera, Juni-

zurnalistiko. V Nemški Av-
striji primanjkuje časopisne-
ga papirja tako, da je tiskar-
ska industrija in časopisje 
resno ogroženo. Prenehali 
so že izhajati nekateri dunaj-
ski listi In vlada je omejila 
obseg dnevnikov na osem 

ni zavod, ki ga more posedo-
vati narod. Na prvi hip bi se 
zdelo, da mlademu rodu ne 
bo prisojena t rpka usoda sto-
terih talentov, ki so sq pogre-
znili v močvirje, ali se izgu-
bili v tujini , hrepeneč po izo-
brazbi. Toda od naroda, od 
države in od agilnosti sloven-
skih s t rank je odvisno, ali bo 
tudi ta kul tura , ki bo zrastla 
iz svobodnega, samolastnega 
Življenja Jugoslavije, ku l tu -
ra beračev, sloneča na bedi 
slovenskih množic. N e mo-
remo zanikat i , da stoji razvoj 
kul ture v tesni zvezi z blago-
stanjem najširših l judskih 
plasti. Dokler je slovenski 
umetnik pisa stotini izvoljen-
cev, dokler je slikal iz sloven-
ske zemlje . in duše s tesno 
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pošljite Dolarje 
hJ Jugoslavijo 

4 
Glavni urad: , 

American Expreee C«. 
W Broadway, N. Y. 
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- i ^ f t t 1 ^P^HSTP tovar" 1 

» o v Ljubljani. 'Pollaitova to-
varna v Ljubljani Je Valjata 
sicer za humano podletje do 
zadnjega časa. Kar smoli 
ifcfrali, je bilo glavno to, da 
sodile plače v tej toVatfci ve-
dno nižje kakor drugod. Pla-

. če so še danes najnižje mo-
ške, zlasti pa žensk*, *ar ni-
kakor ni umestno zlasti, č e 
pomislimo, da je bOa ta indu-
strija n^ed vojno silno dobič-

v kanosnfe in je tudi fcrxWfries v 
kolikor so surovinee na raz -

• polago. Danes pa so postale 
S S £ A i r t - p S -
pravdni doktor, kr je postal 
družabnik in ravnatelj za 
notranje posle tovarne. Uve-
del je strog birokratiztm in 
neizprosna odpornost mu je 
glavna čednost napram vsem 
željam delavstva^ Prei je de-
lavstvo doseglo marsikatero 
malenkost, v novem režimu 
jjjfp* vsaka beseda zaman. 

MpZ je bil častnik pri voja-
^afern sodišču, zato pravi, .da 
poena vse paragrafe in prega 
nja delavstvo. Mož-je namreč 
pozabil, da je delavstvo sode-
lavk, da je demokratična do-
ba današnjega časa in socijal 
ni položaj delavstva važnejše 
kakor stari sredjeveški para-
grafi. Glavnost je naperil pro 
ti strokovni organizaciji de-
lavstva, ki je edina zaštfltni-
ca. Po zadnji generalni stav-
Jci je začel kar nadebelo odpu 

"ščati delavstvo brez vzroka 
dasi bi moral pošteno moralo 
delavstva upoštevati. Pravi 
teror je to. Med drugim bodi 
i e omenjeno, da odpušča v 
prvi vrsti delavke in delavce 
ki so navezani na tovarniško 
delo, ki se z deloni res žive, 
joe r bivajo v mestu. To je ve-
lika krivica, ki jo povzroča 
Človek, ki nima nikakršnega 
socijalnega čuta, marveč ho-
te ustreči le svoji osebi kot 
bivši oficir. Več poštenosti in 
pravičnosti smemo zahtevati 

* jrfdi od tega gospod«. Z Zalo-
. Rimi žrtvami m padla orga-
( nizacija, še manj pa vse ae-

ilvsfvo. Kako krivično se po-
stopa, so dokazale tudi sodnij 
šk e obravnave Ugled, ki ga 
je imela tovarna j»ada. Gospo 
dje šefi naj kaj ukrenejo, da 
ta zlobnost preneha, ki jo 
stresa neveščak. 

Mariborsko gledališče pre-
neha. "Mariborski Delavec" 
poroča: Maribor drugo leto 
n« bo imel več slovenskega 
gledališča. Dasiravno je vla-
da določila za mestna gleda-
lišča subvencijo 20.000 K.,ni 
niti te vsote izplačala, pozne j 
še obljube, da s e gledališče 

, povzdigne v yrsto pokrajin-
skih gledališč s subvencijo 
Mesto svoje obljube tudi ni 
držalo, tako je propadlo vse. 

; Nekaj najboljših igralcev je 
i e podpisallo angažmaje za 
Ljubljano, par se jih odzove] 
povabilu v- Trst, drugi in ž̂  

t njimi tudi g. ravnatelj Nlučič 
pa gredo v Zagreb. 

. Slovensko gledališče v Tr-
stu. Ljudski oder v Trstu je 

M r e v z e l gledališče "Fenice'> 
Cna Stadionovi ulici ter bo pri 

r h o d n j o sezono nastanil v 
j njem slovensko in italijansko 

gledališče. Igralo se bo en-
krat slovensko, enkrat itali-
jansko. Vodstvo slovenskega 

) gledališča se čisto preosnujel 
Angažirajo se tudi igralci na 
novo. 
* Vladna kriza v Italiji. Trst 
14. maja. Listi poročajo iz Ri-

ima z dne 13. maja, o vladni 
krizi: Kralj je sprejel danes 
dopoldne bivšega mlnister-
skega predsednika Giolittija, 
ki mu je obrazložil svoje na-
zlranje glede rešitve vladne 
krize. Giolltti je dejal, da pri 
hodnjl kabinet ne sme biti 
reakcionaren, marveč da mo-

Udati narodu pravo svobodo 
ratu pa dati državi potre-

bno avtoriteto. Voditi mora 
politiko, ki se opira na voljo 
ljudskih mas, katero zastbpa-
jo v zbornici italijanska ljud-

I B a stranka in socialisti. Kei 
f f a sedaj ni mogoče sodelova-

nje obeh strank v kabinetu, 
naj kralj poveri sestavo nove 

I vlade oni teh dveh strank, ki 
-bi hotela prevzeti odgovor-

The American Express Company prodaja tujezemake < > 

drafte in tujezeraake money odre, NAKAZANE V AMERI- J > 

KANSKIH DOLARJIH 'za pošUjatev v Jugoslavijo: Ko do- < > 

spejo ti money ordri v domovino ae spremenijo v krone kakor < > 

je tedaj cena. KER V JUGOSLAVIJI ZAHTEVAJO DO- J > 

LARJE, SE DOBI V JUGOSLAVIJI VEČ KRON ZA DO- < > 

LAR KAKOR PA TUKAJ. ' • . J > 

Oeke ali money ordre morete kopiti v vsakem večjem u-

radu American Railway Expeees, podružnici ali uradih Ame-

rican Express Company, v New Yorku, Bostonu, Philadelphi-

ji, Baltimore, Washington, Buffalo, Pittsburg, Cleveland, 

Cincinnati, Chicago, Detroit, Minneapolis, Milwaukee, S t 

Louis, Kansas City, San Francisco* Los Angeles, Seatle in 

Montreal 

Kapital $î ooo!ooq Ali pa pošljite v vafcm materine« jeziku na naslov »po-
- N 

daj, priložite ekspresni money order ali poštni money Order za svoto katero želite 

poslati, dajte ovoje ime in naslov onega, kateremu Želite poslati 

FOREIGN MONEY ORDER DEPARTMANT "N" 

American Express Co., 
65 Broadway, New York. 

Clevelandski urad: 2048 East 9th St. 
' Ml ' . 4« ' ? 

I I « , » • I I M I • II • II I 
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Kadarkoli poWjate denar kamorkoli, zahtevajte vedno American Express Co. ro-

cept za nje. To je zavarovalnina proti zgubi. 

Kongres za omejitev stano 
vanjske bede v l i s t i h se vrši 
3. .junija v Lemdonu. Iz Beo-
grada odidejo na ta kongres 
trije delegati, in sicer po en 
Slovenec. Hrvati in Srb. -

Verižnttld urad in krojači. 
VeriŽniški urad bi Be nloral 
tudi zanimati za ritne kroja-
če in konfekcijonarje, ki za-
računavajo t e lo nečuvene 
In pretirane cene — za izvr-
šitev dela samega. Tako smo 
informirani da imajo kroja* 
Ski pomoCniki ddločen tarif 
za hlače 46 K. za Ifclovnik 46 
in za suknjič 133 K, tedaj 
skupaj 225, oz. Stedaj 5e 30 
odstotkov poviška/Neki kro 
jač pa je za delo samo zaraču 
nal 575 ty Takim ljudem bi 
f>c moralo občutno "stopiti i\a 
prste! ' 

Yišn jagora. Nezaslišano 
drzen vlom je izvršil 50 letni 
postopač v vasi na Vrhu pri 
ViSnligori. V k&o Marije 
Obumar je ponoči udri. Po-
iskal si jč najpreje čedno 
moSko obleko. Slekej je svo-
jo raz tmno, «Ww> obleko in 
perilo. Popolnoma se je pre-
oblekel. Pobral Je dalje 250 
K denarja ter razno obleko 
iti perilo v vrednosti 800 K.. 
Izmaknil je tudi kilogram sla 
nine. Nato je izginil. < 

Kom. V cerkev sv. Neže 
na Ktjitiu je bilo vjomljeno. 
Vlomilci so odnesli eno mon-
Straneo, dva kellha in dve pa-
teni. Vsi predmeti HO bili iz 
čistega zlata ter so reprezen-
tirili vrednost veC tisočev. 
Storilci so popolnoma nezna-
ni. 

Denar republike Poljake 
bo marka in se zamenja 100 
avstro-ogrskih s poljskim Ži-
gom žigosanih kron za 70 no-
vih poljskih mark. 

Novo me«t0. Posestniku 
Francetu Rata j v Jami, obč, 
Šmihel — Stopiče so tatovi 
odnesli 6125 K denarja. 

ifflE • j. 

Če imate čas, pridite v paš urad. 
Če kimate časa, izrežite kupon in po-

šljite ga nam. 
NIKAR NE ZAMUDITE TE NAJVEČJE PRILIKE, DA LASTUJETE SVO-
JO KRASNO HIŠO TER OBRESTUJETE DENAR NA STO PROCENTOV. 

THE SUBURBAN DEVELOPMENT COMPANY bo zgradila poplno 
mcGto takoj zraven Clevelanda, ne dalj kot 7. milj od Square. To naše mesto bo 
znano daleč in blizu, radi svojih širokih ccst in potov, SVOJIH VRTOV, IGRA-
LISČ IN KRASNIH, TOt>A POCENI DOMAČIJAH. Če še rečemo, da je pre-
skrbtjeno za šole in trgovine, in da bo v obliiju več velikih toVaren, tedaj smo 
vam dali malo idejo, kako krasno in popolno mesto bodemo imeli v najkrajšem 
času. 0 

Direktorji in uradniki The Suburban Development Company so sklenili ime-
novati nase krasno mesto. 

DUNHAMTON ' 
kot-v priznanje Mr. Wilbur Dunhamu, generalnemu voditelju kompanije, ki je z 
velikim pogumom, krasno previdnostjo in idealizmom naredil načrte Dunham-
tpna in katerega vodstvo je garancija, da bo naše mesto različno in mnogo boljše 
ter lepše kot druga. Sloves Mr. Dunhama kot graditelja mest je znan vsepovsod 
po Zjed. državah, in ravno tu v Clevelandu dokazuje stotine domačij o njegovem 
briljantnem delu in neprekosljivem vodstvu. 

DUNHAMTON 
dO POZNANO PO VSEH DRŽAVAH KOT MESTO SREČNIH DO-

MAČIJ in mi bi radi prav ustregli vsem vrednim možem in ženam, ko jih povabi-
mo, da kupijo zemljišča in živijo zadovoljno življenje v tej napredujoči in krasni 
naselbini. v 

NE ODLAŠAJTE! PREISKUJTE! DOBITE VSE INFORMACIJE. KI 
SO MOGOČE, NE P A BI SE KAJ OBVEZALI. Ce imate čas, pridite v nft* 
urad. Naš urad je na Euclid Ave. nasproti 14. ceste, v istem poslopju kot Public. 
Library. Novo, ogromno HANNA poslopje je v gradnji nasproti nam. Pridite 
v naše poslopje in korakajte v prvo nadstropje. Prinesite ta lkt s seboj. Ce nimate 
časa, izrežite kupon in eden naših zastopnikov se bo oglasil pri vas s slikami in in-
formacijami. 

The 
Suburban 

Development 
Company 

KINNEY-LEVAN BLDG. 
Euclid Ave. at E. 14th St. 

Cleveland, O. 

K U P O N 
THE SUBURBAN DEVELOPMENT CO. 

' KINNEY-LEVAN BLDG. 
Cleveland, Ohio. 

Prosim ̂ o^ire^mi _v«» nad • Una pojasnila fledd vail h 
načrtov ix MFSTO. 

L* • 

- ^ J L ^ . X - ž a r k i p r e i s k a v a z a $ 1 . 0 0 
l ^ j H m p M K ^ C« •«• boba, hm Mira kaj |o jafe Mnoo. «11 koliko alo «o lipiM 

^ H l i W Nikar ne zgubite upan ja , a n p a k pridite k M i i 
Jst zdravim Ttkkomti)« Ipootaln« bolezni molkih In šmuk, zojeSno pm botocni krvL kaia hliiii 

•kklti. jotor. pljad, m lik, troa. nofu in tfls- S pomočjo X torkov, olektrlcitete in mojosa nojbolj modorneia 
zdravljenja, bodete postali belili v najkrtjiem mogefiem lasu. 

„ Pri nas ni nobenega ugibanja, 
Skrivnost mo)ec« uspeh« ie mo|o skrbna m^ioj« preiekave, d« doženem, k«| vas boli. J u rabim X 

iarke stroj, mikroskop in kemično OMUCO tor vse znanstvene metode, ds pronejdom vzrok vaieg« traSI«. 
Ali ste slabič? Pridite k meni, jaz vam pomagam! 

Moje posebno proučevanje metod, ki n rabt)o n* evfopokih klinikah v Iteriinu, Londonu, Dun«)u Po-
rizu in Rimu in fhoia dvajsetletna skušnja v zdravljenju akutnih In kroničnih boleznih molkih isJoMh ml 
date prednost pri zdrevl|eii|u iiumofi nepehi se Mil jako zadovoljivi. h 

Jaz rabim veliko krvno sredstVo 606 in 914. 
Vse zdravljenje absolutno brez bolečin. VI so lahko tanoset« na poltsno mnenje, polteno poaireibo in 

nalbojie zdravljenje za ceno, ki )o morate plačati. 
•Ce je vaia bolezen neozdravliira, vam takoj poVem. Ce je ozdravljiv«, bodete ozdravili v najkrajiom 

fH^u Govorimo alovenako. 

D O K T O R B A I L E Y " Š P E C I J A L I S T " 
5311 Koclid 'Ave. blizu 5S. ceste ROOM <22. Drage nadstropje. Clereiaad, OMo 

Uradne ure od 0̂ )0 zjutraj do B. zvečer. V nedeljo od 10. de 1. 

Supplement to '^Ameriika D«mo^f)niM. J imeXnth umu 

' no8tl na Koroškem. Pa kakor 
Šepnejo "mnogi zntmenjji, 
nas smola Se ni a pokorila in 
zopet polagamo svoje upanje 
na abetvakmo vrednoto, na 
»Ho narodne zavednosti toro 
škega slovenstva. Imamo pač 
to naravnost antipatično na-
rodno lastnost skupno z Ru-
si, da vpletamo v politične ra-
čune negotove veličine in po-
tem teoretiziramo, ko tii)a 
manj skropufozna inicijafiva 
žanje, kjer so Slovenci orali. 

Bil aem čez zimo na Koro-
škem. in 9em odnesel vtis, da 
ni vse tako, kakoV bi moralo 
biti. Nemiki propagandni 
fondi, razsejani z rafinirano 
spretnostjo od marljivih agi-
tatorjev v fMfci zoni zelo na-
sprotujejo na§i stvari. V do-
kaz bodi naveden odlomek iz 
t)jpma spodpjerožanskega ma 
lega kmeta: ̂ Splošno je zna-
no, da Čas glasovanja ni več 
daleč. Kakcrbo isto izpadlo, 
sicer očitno nikomur ne dela 
skrbi, ampak, ko pačlovelc 
vidi razpoloženje ljudstva na 
raznih krajih, se ga poloti ču 
den občutek. Nemškutarjl 
brusijo jezike, in begajo naše 
ljudi! Seveda se pravi, naj bi 

j*e vsak naznanil oblasti, kdor 
I hujska proti na$i državi, kar 
pa ni tako lahko se podstopl-
ti, če n e more naravnost do-
kazati. Vpričo mene takšen 
cigan ne bo rekel napačne be 
sede,-svoje jezike brusijo na-

. vadno okrog omahljivoev in 
bojazljivcev. Naša dolžnost 
torej ni tako enostavna ka-
kor bi si kdo predstavljal/' 

Dostavljamo, da prihaja 
to poročilo iz najbolj sloven-
ske vasi v Rožni dolini 

. A. P. 
Subvencija za natisk medi-

cinske terminologije. "Jugo-
slovensko akademsko* dru-
štvo" v Beogradu je dobilo 
vladno odobren je za 10.600 
dinarjev, za natisk medicin-
ske terminologije. 

ma, ki mu ga je on očrtal. — 
Nato je kralj VHctor Ema* 
fmehsprejel v klratki av^ijen-
ci bivša ministrska predsed-
nika Bosellfja in Salandro, 
popoldne pa v daljši avdijen-
či voditelja italijanske ljud-
ske stranke Medo, ki mu je 
obrazložil stališče svoje stran 
ke. Meda je nasvetoval kra-
l j i , naj poveri sestavo kabi-
neta osebi, ki iii zastopnik ne 
kake parlamentarne »kupine 
in . tudi ne kake pOli&ne 
stranke; ta oseba ^a mora 
imeti zaupanje vseh strank. 
O11 sam je odklonil sestavo 
vlade. — Popoldne je kralj 
sprejel voditelje drugih 
strank Jcr predsednika in 
podpredsednika zboratce, da 
mu povedo svoje mnenje. 
Zvečer je bil iznova sprejet 
Nit t i .— V parlamentarnih 
krogih sodijo', da bi bil Gio-
litti najprimernejša oseba za 
novega ministrskega pred^ 
sednika. Nitti bi v tem kabi-
netu prevzel listnico zunanje 
ga ministrstva, ker ieli Gio-
litti, da se ne iZpremeni doše 
danja zunanja politika. V no-
vo vlado bi vsekakor vstopil j 
tudi Meda. Mnogo izgleda 
ima tudi ministrstvo, katere-
mu bi predsedoval reformira 
ni socialist Bonpmi. Nitti je 
odklonil sestavo vlade, je pa 
pripravljen prevzetiN kak, 
drug portfelj. Ker je kralj 
ponovno sprejel Nittij^, ni, 
kakor zatrjujejo v parlamen-
tarnih ' krogin. izključena 
kombinacija Nitti — Meda. 
Za jutri se pričakuje sestava 
nove vlade. 
Kako je v resnici! Jugoslavi-
ja piše: Če bi mi bili pred Ie-
,tom dni malo manj sentimen-
talni in ne bi bili verjeli tako 
slepo v naklonjenost mirov-
ne konference, bi si bili lah-
ko prihranili plebiscitne sit-

arir*. „L._ «r» iujl-
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je poiigdilo iz njegove koče! I 
"Ogenj I Gori I" so zakriCali 
ljudje in drli od vseli strani | 
vkup. Par fantov Jo teklo v i 
zvonik plat zvona bit, neka-
teri v sosednje vast po pomoč, 
drugi so lezli na svoje strehe 
odvračit nevarnost, veČina 
se je ustavljala ob ognju. 
Ženske so donaSale vodo, mo 
šl(i so gasili ali pa poakuftali 
z dolgimi mački potegniti 
slamnato streho s poslopja. 
Mnogo jih je samo gledalo in 
kričalo. Ko je planil za di-
mom plamen skoz streho, je 
stala nama h vsa hiša v ognju. 
Vsa je plapolala, prasketala,! 
pokala, in vročina je Žehtela 
na vse strani. 

"Kje je pa Tetrev? , , fezav-
pila zdaj ena ženska. "Kje je 
Te t re v i Gotovo je zaspal v 
hiši in zdaj bo zgorel." 

. * Dalj« fftttgajlfl. 

NAZNANILO. 
Cenjenemu občinstvu naznanjam, da 

sem prevzel trgovino z 2eieznted| 

iHardware > znano pod imenom Jim 
epic, 1|009 Waterloo Rd. Priporočam 

se cenjenim gospodarjem in gospodi-
njam, d«, tnc obi&čeio ob vsgki priliki, 
kadar kaj potrebujejo v tej stroki. Po-
stregel bode m vedno točno in po niz-
kih cenah. 

PRANK WALLAOUZ, 
(08) 16009 Waterloo Rd. 

• .'n i i • • 
NAZNANILO, 

Člani dr. Srca Jezusovega ae pozi-
vajo tem potom, da se polnoitevilno 
udeležijo prihodnje seje dne 13. juni-
ja. Ne zadnji ^r. seji se je sklenilo, da 
društvo priredi izlet na farme, hi sedaj 
je treba, uda se določi proetor, čas in 
objodnem izvoli veselični odbor, ki naj 
skrbi za vse potretfhb. Z bratskim po-
zdravom, 

Frank Zupančič, tajnik 
(68) 1364 E. 36th St. 

Ml v e « damo dobro plečo 
Mi vem plačamo veliko bonuse 
Ml vaa naučimo; kako delaU velik de-

nar. 
Ravnokar smo odprli novo in izbolj-

iano zemljo za zemljišča v Cleveland-
skem dietriktu. Mi imamo največjo 
propozlcljo v mestu in hočem uposiiti J 
par, dobrih in poštenih moških/da nas 
zastopajo pri svqjih rojakih. Zglasi-
telj mora razumeti angleščino) zmož-
nost prodajati ni potrebna. Mi vam nu-
dimo priložnost za celo življenje. Ne 
pomišljajte, temveč zglasite se pri na-
Sem Mr. B IRO in z njim zaupno po-
govorite.,Naši uradi s e nahajajo v dru- < 

Sem nadatropju v Kinney-Levan Bldg. 
uclid Ave. na 14. cesti. 

THE SUBURBAN DEVELOPMENT 
COMPANY, 

Graditelj Meet (68) 
' 1 — - fj. . „ 

, POZOR. 
Naprodaj so poceni 3 loti na Inde-

pendent Itd. blizu St. Clair Ave. Prva 
dva lota 80x150 in tretji je 60x150 
Vprašaj Pri Andrej Noeh, Noble, O. (08 

0. Razvitje slovenske zastave, med razvitjem 
poje društvo Zvon. 

7. Govor botra in botre, sledi duet, pojete tova-
rišici Agnes Bobnar in Rotlja PucelJ. 

8. Govori Rev. J. J. Oman. Petje. 
9. Govori župan Hon. W. S. Fitzgerald. Petje. 
10. Govori councilman John McNaughton. . 

Petje. 
f l . Govori Ed. H. Haserodt, county clerk. 

Petje. 
12. Pozdravni govor gg. Ivan Zorman in Anton 

Grdina. 
13. Pozdravni govor predsednikov društev b 

Loraina, Collinwooda, Clevelanda in New. 
burga. 

14. Nastop skupnih pevskih društev. / 
13. Otvoritev p les : a h Prvi ples bo dan na 

dražbo. Kateri par največ daruje za S. N. 
Dom, bo prvi pleaaL b) drugi plef Je plee del-
ničarjev. c) prosti ples in zabava. 

16. Licitacija lepih predmetov in obilni sreče-
lov, kakor tudi za jed in pi|ače bo dobro pte< 
skrbljeno. 

Druiba Slovenski Narodni Dom tem potom vabi vse Slovence is -Lorai-
na, Collinwooda, Clevelanda in drugod, da se .v obilnem številu udeleže*te 
slavnosti ter nam tako pomagajo dostojno praznovati pomembni dan, ki je 
napočil po velikem delu in~naporu, dan otvoritve S. N. Doma. Pridite, zdru-
žite se z nami in pokažite tako svetu,da smo edini in složni, kadar se gre sa 
narodno stvar. 

Za obilno udeležbo se priporoča in zahvaljuje 

Odbor S . N . D. v N e w b u r g u 

SVETLOBA IN SENC; 
P O V E S T 

Spisal 
DR. FR. DETELA. 

/ 

Tone je tožil, da mu noge 
ne služijo več p«av, da mu 
jed ne diši In da n e more spa-
ti. Bnic mu je svetoval to in 
ono hi zlasti, da naj si izbije 
vse črne misli iz glave. Tone 
pa je vedel bolje, pri čem da 
je. Razdelil je vse svoje ime-
tie med. Bricove otroke in 
Gašperja In Jerico, in tudi do 
mače cerkve ni pozabil. Odlo 
čil je vse potrebno za pogreb 
in za maše. Vsem je bilo te-
sno pri srcu, ko so gledali, 
kako mirno in premišljeno 
opravlja svoje žalostno delo. 

"Enkrat mora biti urejeno 
tudi to," je dejal Tone. "Ži-
vel bom, dokler Bog hoče; 
ampak pripravljen moram bi-
ti. Ali naj vam Se po smrti na 
pravljam sitnosti f " 

Svoje zadnje dni je bil To-
ne skoraj zgovornejši od Bri-
ca, ki je molčal v težkih mis-
lih in srdito puhal dim pred-
se. Obhajala ga je slutnja, da 
bo res kmalu izgubil najbolj-
šega tovariša. 

Tone je obšel polagoma 
vse znane hiše po vasi in oko-
lici, da se še poravna, če je 
ostalo ka j zakrivljenega. Nih 
če se ni spominjal, da bi mu 
bil Tone kdaj kaj žalega sto-
ril. Pač pa mu je opomnil 
Tetrev, da bi mu bil Tone lah 
ko več dobrega storil, in pri-
stavil je, da ima še vedno pri 
liko, in če že misli umreti, naj 
mu podari rajši med živimi, 
kar mu je namenil, da ne bo 
treba pristojbin plačevati, ki 
zadenejo posebno hudo neso-
rodnike. 

Tonetovi dnevi so potekli. 
Jerica, ki mu je prinesla ne-
kega jutra zajtrk, je zakriča-
la od strahu in žalosti, ko je 
zagledala mrtvega v postelji. 
Bridko so žalovali domači in 
prijatelji za njim; a najbolj 
si je gnal k srcu izgubo stari 
Bric. Solze so mu tekle po 
rjavem licu, ko je zvortil svo-
jemu prijatelju, In beseda se 
mu je trgala, ko je odgovarjal 
duhovniku pri pogrebu. Do-
bra volja ga je minila za ve-
dno; dolgo ni govoril z niko-
mer, in kadar je mislil, da je 
sam, si je brisal oči. Hodil je 
na grob svojega prijatelja, 
zavil včasih kakor ponevedo-
ma proti Tonetovi hiši in se 
pobit vrnil.-Pestovalje svo-
je vnuke in mislil na Toneta; 
zakaj tri hiše so bile polne 
spominov njegove dobroti j i-
vosti. Hudo potrt je bil tudi 
Gašper, ki bi oil ' dal ne vem 
kaj, da ne bi bil prizadel toli-
ko bridkosti dobremu varl-
hu. 

Grenka smrt pa tudi Tetre 
vu ni prjžanesla. Njega same-
ga se sicer še ni lotila, pač pa 
je pobrala njegovo ženo, ki je 
v Črnomlju žandarjem kuha-
la. Tetrev je bil hud, da je 
kar tako umrla, ne da bi bila 
prej vsaj pisala,^da je zbolela. 

Kakor pa ni nesreče brez 
sreče, tako je Zvedel Tetrev, 
da podeduje po svoji ženi par 
sto kron. , 

"Veliko" ni," je dejal, "in 
lahko bi mi bila nekaj več 
prihranila; ampak spomnila 
se me je; zato ji odpustim, da 
me je zapustila." 

Rožman ga ni zdaj več go-
nil iz hiše, in tako je sedel 
nekega večera TetreV v kr-
čmi, ko se je pripeljal en 
agent nekega zavarovalnega 
društva. Ta zavarovalec je 
znal posebno lepo govoriti o 
koristi in potrebnosti zavaro 
vanja zoper ogenj in o izred-
nih ugodnostih, katere ponu-
ja njegovo' društvo, tako da 
blagor vsakemu, kdor pri 
njem zavarovan pogori. Za-
varoval je nekaj kmetov in 
premotil tudi Tetreva, češ, da 
bi se njegova koča še laže 
vnela. 
. "Zdajle Je pa nevarno za-, 

stran ognja." so se prestraši-
li ljudje, ko so slišali, da je 
Tetrev zavarovan. Gospoda-
rji so preudarjall, kako daleč 
so njih hiše in hlevi od zava-
rovane koče, koliko da je 
drevja vmes, ki bi odvračalo 
ogenj in kam bi hadlh po vo-
do. Grdo so gledali siromaka, 
ki je bil vendar samo to sto-
ril, kar se po vseh novinah 
in shodih priporoča. * 

Izkazalo pa se je nazadnje, 
da je bil strah sosedov uteme 
Ijen. Neke noči, ko Tetreva ' 
slučajno še v vasi ni bilo, se j 

NOVE CENE ZA ELEKTRIČNO SLUŽBO. 
Ordinanca 

ki določuje največjo ceno za 
lelektriciteto 

v'mestu Clevelandu. 
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Section 1. S TEM SE ODREJUJE OD MESTNE ZBORNICE CLEVE-
LANDSKE, DRŽAVA OHIO: Da vsaka oseba, firma ali korporacija, ki za- . 
laga državljane, posameznike, firme in korporacije v mesta Clevelanda 
z elektriko, ali daje elektriko za javne prostore, ceste, pota, steze, pre-
hode, skladišča ali pristajišca, ki se nahajajo v mestu Cleveland, mora, 
tekom dobe petih (5) let od in za časom ko stopi ta postava uradno v 
veljavo, računati za elektriko* katero tako daje, razven v nujnih sluča-
jih, ko je potrebna posebna aH rezervna oddaja elektrike, ne več kakor 
pet centov na kilovat uro in najmanjšo mesečno svoto ne več kot petin-
sedemdeset centov na kilovat ali del tega, in dotična oseba, firma aK 
korporacija mora preskrbeti in držati v dobrem redu metre za merje-
nje elektrike ki se uporabi, ne da bi kaj posebno računala za njih rabo 
ali popravo. 

Section 2. Ta postava pride v moč in bo v moči kakor hitro dovoljuje 
tozadevna postava. 

Sprejeto od mestne zbornice, 26. aprila, 1920. 
Jaz, C. J . Benkoski, clerk mestne zbornice v Clevelandu, s tem spri-

čujem, da je zgorej navedeno prava in pravilna kopija ordinance š t 
51410-A, sprejeta od mestne zbornice v Clevelandu, 26. apn, 1920. 

(Podpis) C. J. BENKOSKI, 
clerk, mestne zbornice v Clevelandu 

Odobreno od župana, 6 maja, *20. 
V mofi 6. junija, 1920. 

RAČUNI, KI JIH DOBrrc ZA ELEKTRIKO PO 6. JINUU IWBEW 
GLASJU Z DOLOČBAMI TE POSTAVE. 
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THE ILLUMINATING COMPANY 

1. Domača dru&tva se zberejo točno ob 12. url 
opoldne vsako na svojem mestu. 

2. Društva Iz Loraina, Collinwooda in Clevelan-
da se zberejo ob 1. uri pop. na vogalu 81. 
ceste in Union Ave. (novi Mansfield) kjer 
jih bo čakala godba. 

3. Pohod. A Diu&tva na Marble Ave. pridefb z 
godba na čelu na 81. cesto, kjer se njim pri 
Plutoyi dvprani pridružijo druga druitva. 

, Nato skupno korakamo do Mansfield, tam se 
• spojimo z društvi iz Loraina, Collinwooda 

in Clevelanda. Skupni sprevod ae potem po-
mika po 82. cesti do Crofood Ave. in nazaj 
na 81. cesto, potem pa do vogala 80. ceate, 
kjer počakamo ločno ob J :dO pop. iupana ter 
drugih govornikov, nato pa gremo skupno k 
stavbi Slovenskega Narodnega Doma. 

OTVORITEV: 

4. Pozdravni govor, govori predsednik John 
Lekafc. Otvoritev Doma in pohod v dvorano. 

( -5 . Govor predsednika. Razvitje ameriške za-
stave, med razvitjem poje društvo Slovenija, 
"Star Spangled Banner". 

VSPORED: 
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SIOWNSHFfiA NARnim DOMA 
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I dela mora biti človek od mla-
i dega vajen. Jaz nisem prej 
. kosil in tudi zdaj ne bom.'' 
i "Če bi me bil naprosil, bi 
i ti bil jaz pokosil." 

"Zakaj pa nisi prej govo-
. r i l?" se je jezil Tetrev. , rZdaj 

je, kar je.'' 
"Zdaj bo moral še kosca 

plačati,"Je dejala Jerica To-
netu, in Tone je vprašal hlap 
ca, koliko da dobo za košnjo. 

"Jaz?" je dejal hlapec. 
"Jaz en počen groš. Saj je to 
mrvo Tetrev našim prodal.'' 

"Ti-kosi! Kaj klepetaš!" je 
dejal Tetrev hlapcu, uprl ro-
ke v bok in gledal, kaj bo 
zdaj. r 

Toneta je silil smeh, ko je 
videl razkoračenega moža, ki 
že ni Vedel več, kdaj ga je bi-
lo zadnjič sram; Jerici<pa je 
šinila kri v glavo. 

"V4 ste grd slepar, Tetrev/' 
je vpila. "A zdaj ste nas ogo-
ljufali zadnjikrat." 

Tetrev je vzdignil palec in 
kazalec desne roke in dejal 
slovesno: "Pazi, Jerica, na 
svoje besede! Ta koš otave 
— saj več je nb bo — si mi ti 
podarila. Jaz storim lahko 2 
njo, kar hočem. Ti si me ime-
novala sleparja, če bi ne bila 
ti moja sorod n iča, bi te jaz 
takoj tožil; tako bom pa še 
premišljeval. Hlapec tukaj je 
moia priča/' 

"Jaz bom kosil," je dejal 
kosec; "pričeval pa ne bom.'' 

"Nesramen si, Tetrev,'' je 
dejal Tone, ki se je začel jezi-
ti. 

"Tone," je dejal Tetrev, 
"ti pa kar tiho! Ti nimaš no-
bene številke več.". 

Zdaj pa je stopila Mana na 
plan, in Tetrev se ie umeknil 
Jerica se je jokala od jeze; 
Tone in France sta jo tolaži-
la, da je spoznanje, kakšen 
da je Tetrev, več vredno kot 
vsa tista mrva. 

"Vsi ste mu potuho daja-
li,'* je dejala Mana; "zato mu 
gre sama sleparija po glavi. 
Jaz bi ga bila že zdavnaj nau-
čila moliti in delati." 

Bric, ki je zvedel «večer 
ta dogodek, se je smejal na 
ves glas. 

. "Meni se je res smilil," je 
dejala Jerica, "ker je tako to-
žil, da nima kaj* poklasti svo-
jemu koštrunu." 

"Tistega koštruna," je de-
jal Bric, "je že pred štirinaj-
stimi dnevi prodal; zdaj ima 
samo še enega mačka in ne-
kaj miši doma." % 

Ko je nastal mraz, je zaku-
rila Jerica stricu in teti peči v 
sobicah. Tega nista bila vaje-
na, in dobro je delo obema. 
Branila pa sta se, da je nepo-
trebno in odveč. 

"Oh," je dejala Jerica, "se 
vsaj obrezine in dračje In 
druga navlaka izpod nog 
spravi." 

V prijetni enoličnosti, ko 
sta mlada dva vedno skrbela, 
kako bi postregla, in stara 
dva gledala, da bi bila kar naj 
manj nadležna, da bi pomaga 
la, kolikor sta mogla, so tekli 
dnevi in meseci. Rozalka je 
dobila zopet enega sina, Ton-
čka, Jerica majhno Jerico. 
Bric je rekel, da bo rod kma-
lu obnovljen in da se stari že 
lahko brez škode umaknejo. 

Tone je že tudi čutil, kako 
ga polagoma zapuščajo moči, 
in začel se je pripravljati na 
odhod. 

"Zopet novo krsto 1" mu je 
dejal nekega večer* Bric. 
"Saj ni nihče umrl, in kolikor 
jaz vem, ni njhče tako pri 
kraju." 

"To delam za sebe," je de-
jal Tone. 

"Ali misliš že oditi? More-' 
biti pojdem jaz pred teboj." 

"Potem bo tvoja. Zato jo 
bom naredil tudi prostorno, 
da te ne bo tiščala.' 

Prijatelja sta se dolgo mol-
če gledala. 

"Tone," je dejal čez nekaj 
časa Bric, "nikar tako ne go-
vori; zakaj meni je hudo. Na 
take stvari nikar ne misli! 
Jaz sem bil 2e parkrat zelo 
pri kraju, pa sem se zopet na 
sredo pomeknil, in tudi ti 
boizopet boljši." 

Mi po romarski poti, mladi 
svet po bližnjicah; samo da 
se nazadnje prav pride; am-
pak pomeniti se med potom 
ne moremo. S teboj, Tone, se 
pa jaz lahko pogovorim." 

"Ker malo govojim, mi-
sliš." 

"Zato, ker se razumeva in 
ujemava <in je potem že vse 
eno, ali govoriš ti ali pa jaz. 
Parkrat si pa danes tudi ti že 
izpregovoril." 

Prišla je jesen, in Tone je 
pregledoval, koliko so mu 
nanosile delavke, katerim je 
on dajal takorekoč dela in 
kruha, pridne čebelice. Pu-
stil jim je kakor vsak kapita-
list toliko, da so se poživile 
po zimi in se ohranile za delo 
prihodnjega leta; drugo jim 
je pobrak Med jp razdelil 
med Bricovo, Gašperjevo in 
domačo družino. Oglasil se 
je pa tudi Jeričin sorodnik 
Tetrev s sladkim obrazom, 
kakor da bi Že med lizal, in 
z veliko skledo, Češ, da naj 
mu ga Tone za dva krajcarja 
kar noter nareže." Prišel je, 
prepozno. 

"Časi, Tone," je dejal Te-
trev milo, "sva bila prijate-

"Saj sva še zdaj, Tetrev; 
ampak kjer nič ni, še vojska 
ne dobi.'' 

"Kaj pa tisti-le koš otave 
na koncu zelnika ali bi smel 
jaz pokosi^? Enega koštrun-
čka imam, Črnega z belo liso. 
Takšen je kakor škrat. A kaj, 
ko mu nimam kaj poklasti! 
Smili se mi nedolžna živalca, 
ki strada." 
' "Prodaj ali pa zakolji, Te-
trev, da ne boš mučil živali! 
Tista otava, ali pravzaprav j 
otavič, ker je tretja mrva, pa , 
ni moja/ ' 

"On, stric, pustimo, naj 1 
pokosi!" see je oglasila iz < 
vrtička Jerica, ki je bila uiela 1 

besede in ki se ji je sorodnik 
smilil. - . 

"Ti moraš Franceta vpra-
ša t i ," je dejal Tone, * 

No, France je privolil, in j 
Tetrev ni vedpl, kako bi se ( 

zadosti zahvalil. "Nekaj je 
le ," si je dejal, ko se je vračal 
s prazno skledo. "Tone je bil ^ 
časi boljših rok in boljšega 
srca; ampak ti Brici so ga po j 
kvarili. Ti imajo tak e grab- 5 

Ije, da še pomesti ni kaj za J 

•njimi." Da ni dobil meduJca-
kor prejšnja leta, ga je jezilo, j 
in prišlo mu je na misel, da je ] 
košnja sitnost. Če bi mu Fran : 
ce ali Tone vsaj pokosila in 
na dom spravila! Ali naj se 
on še s košnjo ukvarja, na | 
stare dni in tak siromaki 

Padla mu je pametna misel j 
v glavo. Zavil je k Rožmanu, 1 

s skledo za vsak slučaj. 1 

"Ali me ne poznaš, Rož- i 
man?" je dejal krčmarju, ki ( 
ga je gledal, kakor da bi mu i 
hotel v Žepe prodreti. "Eno 
kupčijo imam." s 
^ Ali kupuješ ali prodajaš?" 1 

je vprašal Rožman. ( 
"Prodajam. Od Toneta, ali i 

pravzaprav od Franceta — 1 
saj zdaj gospodarijo Brici go- c 
ri; Tone je samo zakotnik, < 
večji siromak kot jaz, ki i 
imam - vsaj svojo kočo — od 1 
teh Bricov gori sem kupil 1 
otave, na koncu Tonetovega 1 
zelnika, dobra mrva in za en 

' dober vozič je J>o." . t 
Nekaj časa sta se pogajala, i 

in kup se je sklenil. t 
"Jaz bom kar od tvojega 

dolga odbil," je dejal Rož- c 
man. 

"O, Rožman, tako pa ne!',' j 
je skoi | - Tetrev pokoncu. I 
"Dolg f * n 

poravnal, kadar 
bo prilika; to mi pa izplačaj." j 

Moško je peljal Tetrev Rož 
manovega hlapca, ki je nosil t 
koso na rami. h Klančarjeve-

' mu zelniku. Ustavil se je na b 
- meji in pokazal oblastno z c 

roko: "Do tukaj je moje. Glej 
da ne boš čez segel!*' i 

Tone je prišel iz hiše in za 
njim Jerica. č 

"Kako, Tetrev l " je dejal v 
Tone. "Ali ne boš sam kosil f t 
Jaz ti posodim koso, če je J 
sam nimaš.* . i 

"Za košnjo," je dejal Te- s 
trev, "s^m jaz prestar. Tega b 



JUNIJSKI 
TELEFONSKI RAČUNI RAČUNI ZA TELEFON za mesec junij se sedaj pošiljajo po pošti na-

ročnikom. 

Računi 40 za redno uporabo telefona tekom meseca junija in za vsak 
morebitni extra klic, katerega ste imeli norebiti tekom aprila. 

Računi za junij so na podlagi novih cen, ki so prišle v veljavo dne x. 
junija. 

Po novem načrtu lahko večkrat kličete na telefon kot po starem. Toda 
vaš račun za junij bo imel vračunjene izvanredne klice za mesec 
april, v slučaju, da ste večkrat klicali na telefon, kakor pa je bilo 
dovoljeno po starem načrtu. Vaš' račun za mesec julij bo imel enako 
točka za ekstra klice tekom meseca maja. 

V vašem računu za mesec avgust pa se bo oziralo na novi način poslo-
vanja pod novim načrtom pri skrajšanju klicev, pod pogojom, da 

- niste povečali telefonsko službo. 

Večje plače uslužbencev skupaj z večjimi stroški operiranje telefonov 
in večji stroški za materijal, vse to je povzročilo, da so nastale no-
ve, večje cene. Kakor je bilo dokazano od The Public Utilities 

* Commission, bodejo nove cene komaj dovolj, da prinesejo 4 odst. 
obresti na leto. Leta 1919 je bil zaslužek tako slab, da se ni moglo 
plačati niti obresti na obstoječe dolgove. 

:-: Slovenska Dobrodelna Zveza:-: 
The Slovenian Mutual Benefit Ass'n. 

UST. It. NOV. 
1*10. 

V DRŽAVI OHIO 
INK. II. MARCA 

i t i«. 
V DrtStAVI OHIO 

Sedež Cleveland, Ohio 1064 E. 62nd St. 

UPRAVNI ODBOR: 
Predsednik: JOHN GORNIK, 6217 St. Clair Ave. 
I. podpreds. ANTON GRDINA, 1053 East 62nd St. 
II. podpreds. JOHN IVANČIČ, 1700 East 31st St. 

* Lorain, Ohio 
Tajnik: FRANK hUDOVERNIK, 1081 Addison Rd 
Blagajnik: PRIMOŽ KOGOJ, 6518 Edna Ave. N.E. 

NADZORNI ODBOR: 
1) LOUIS J. PIRC, 6119 St. Clair Avenue, 
2) IGNACIJ SMUK, 6220 St. Clair Avenue, 
3) LEOPOLD KUSLAN, 1091 Addison Road, 

POROTNI ODBOR: 
1) ANTON OŠTIR, 1158 East 61st Street, 
2) HELENA PERDAN, 6026 St. Clair Avenue, 
3) FRANK ZORICH, 6217 St. Clair Avenue, 

FINANČNI ODBOR: 
1) FRANK M. JAKSIC, 6017 St. Clair Avenue, 
2) JERNEJ KNAUUS.I052 East 62nd Street, 
3) FRANK CERNjr 6033 St. Clair Avenue. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JAMES M. Sm.ISKAR, 6127 St. Clair Avenue. 

GCASILO ZVEZE: 
AMERIŠKA DOMOVINA, 6 l l e St. Clair AvCnue. 

Vse denarne zadeve tqju/ari, kar se tiče upra-
nega odbora, naj se pošilja na vrh. tajnika. 

Vse pritožbene zadeve, ki jih je rešil društveni 
porotni odbor, se pošiljajo na predsednika porotne-
ga odbora Anton Oštir. 

/dravje v dru/imih. 

Splošna tonika. 
Nihče ne bo oporekal izjava, da je 
splošno zdravja odvisno največ 'od 
pravilna prebavs. č e je prebava 
slaba, počasna ali nezadostna, sa 
razvijejo drug* bolezni. Vsakdo 
izmed nas bi moral torej biti opre-
zen in gledati, da je prabava redna. 

Severa's 
Balsam of Life 
(Severov Življenski balsam) je za-
željena tonika. ki je znana, da 
deluje najuspelnejše. Ta balzam je 
aplolni stimulant in la dokazal avo-
jo vrednost v zdravljenju nepreba-
ve, dispepaije, pomanjkanje taka, 
navade zabaaanja in splošno hira-
joča stanja. Cena 8 8 centov in 4o 
davka. Naprodaj v vseh lekarnah. 

W F S E V E R A C O . 
C E D A R R A P I D S , I O W A 

Nadaljevanje Is druga atranL 

Levstik, Henry Kožuh, John 
Stolfa, Louis Somrak, An-
ton Mosse, Frank Belcjen, 
Anton Kužnik, Andrej Ko-
renčan, Alojz Zakrajšek, 
Pavel Modic, Andrej Modic, 
S k u p a j 34 delnic. 

Okra j št. 13, Norwood Rd. 
Zastopniki: John Trepal, 
Frank Bukovec in Josip Miš 
maš. Po I del. John Komotar, 
Math Schuster, Domin Za-
krajšek, Jakob Pintar, Slav-
ko Strle. Skupaj 5 delnic. 
Pri tajniku podpisali: Mary 
Klavžer 2 del. in Valentin Ma 
krovič 1 del. in Josip Madol 
1 del. 

Okraj št. 14. Edna ave. 
Sfiade ave. in Bayliss ave. 
Zastopniki: Anton Zupančič, 
Louis Hubadj in J o h n Zupan 
tU. 5 detnic: Anton Kovačfc, 

'po 1 del. Vatroslav Grill, Jo-
seph Grill, Joseph Furlan, 
Anton KošiČek in John Škri-
njar. Skupaj 10 delnic. 

Okra j št. 15. E. 63 St. od 
Glass ave. do Carl ave. Orton 
Ct. in Carl ave. Zastopniki: 
Frank Baraga, Josip Božič, 
in Anton Ulčar. 10 delnic Fr. 
Kovačič, 2 del. Jos. Likovich, 
po 1 del. John Meše, Frank 
Žalokar, Jakob Perko, Fr. 
Breskvar, Frank Pangeršič, 
Frank Komin, Anton Som-
rak, Andrej Kocjan, Pavel 
Mesnar, Jos. Leskovic, Frank 
Penca, Josip Božič, Jos. Ora-1 
žem, in Mary Saje. Skupaj; 
26. delnic. I 

Okra j št. 16. E. 64th St. od 
St. Clair ave. do Varian ave. 
Zastopniki: Ahacij Prezelj, 
John Filipič in Jos. Ban. Po j 
1 del. Jos. Turk, Jos. Agnich, 
Albin Filipič, Jos. Globokar, 
Anton Vesel, John Pišek, 
Frank Pikš, Ahacij Prezelj. 
Skupaj 8 delnic. 

Okraj. št. 17, Addison Rd. 
od St. Clair ave. do Superior 
ave. Zastopniki: Josip Hoče-
var, Ivanka Sshiffren in Ma-

?r Peterlin. 5 delnic Alois 
rbežnlk. 3 del. Josip Hoče-

var, po 1 del. Josip Leban, 
Anton Jereb, Frtnk lic, Hen-
rik Zalokar, Annie Zakraj-
šek, Josip Miljav$c, Frank 
Widmar, Frank Gornik, 
Charles Karlinger, Fannie 
Trbežnik, Alois Peterlin in 
Frank Schifrer. Skupaj 20 
delnic. 

Okra j št. 18. E. 66 St. od 
St. Clair ave. do Superior 
ave in Bliss ave. Zastopniki: 
Louis Virant, John PerovSek 
in Albina Brajdič. 5 delnic 
John Adamich, 2 del. John 
Papež, in Frank Cimperman 
po 1 del. Frank Dolinar, Jen-
nie Jamnik, Jim Prost, John 
Levstik, Alois Smuc, Anton 
Banec, Martin Boldan, Fr. 
Zobec, \ Rudolf Otonlčar, 
Charles Leveč, lohn Bradač, 
John Skvarca, Anton Kocjan 
čič, Charles Vavpotich, An-
drej Bavdek, Anton Turk, 
Joseph Luiin. Skupaj 26 del-
nic. 

Okraj it. 19. Schaeffer ave.' 

in Hecker ave. Zastopniki: 
Jernej Žnidaršič, John Žni-
daršič in Louis Urbas. Po 5 
delnic: Alojz Langefuss, An-
ton Žnidaršič, Jernej Žnidar-
šič, po 2 del. Jennie Žnidar-
šič, Frances Žnidaršič, Louis 
Urbas, in John Žnidaršič, 3. 
delnice: Jernej Mohar, po 1. 
del. Frank Skulj, Frank Bo-
govič, John Volčenšek, 
Marko Badovinac, John Ivan 
šek, Frank Okorn, Anton 
Tavželj, John Žnidaršič, Fr. 
Gorše, Frank Bradač, Mati-
ja Mihevc, Louis Drenšek, 
Skupaj, 25 delnic. 

o 

Stavka kojaških pomočni-
kov v Zagrebu; 10. maja so 
stopili zagrebški krojaški po-
močniki v stavko, ker se nji-
hovim zahtevam ni ugodilo.' 

NAPRODAJ. 
so štirje loti in hiša v Not-
tinghamu, blizu Kastelicevc 
farme. Proda se na lahka od-
plačila. Lepa prilika za ose-
bo, ki hoče imeti svojo doma-
čijo. Pišite ali vprašajte na 
2847 Ambler St. Princeton 
705. Mr. Rosse. (72) 

NAZNANILO™ 
Tem potom se naznanja 

vsem bratom dr. Slovenski 
Sokol, da lahko plača vsak 
brat svoj asesment do 25. v 
mesecu in sicer na 1064 E. 
62nd St. od 7. do 8. ure zve-
čer. Kdor ne bo plačal, bo sus 
pendiran ali izobčen. Naz-
dar! 

F. Hudovernik, tajnik. 

Delo dobijo ženske 
dobra plača, stalno in prijet-
no delo za dekleta in ženske 
v našem oddelku za preservi-
ranje in da se naučijo preser-
virati olive. Ure od 7.30 do 4. 
30 in od 9. do 4. The Weide-
manCo. 1240W.9th St. (70) 

Moški dobe delo 
stalno delo, dobra plača za 
zanesljive može, v našem od-
delku za preserviranje, olive 
in peanut maslo. The Weide-
man Co. 1240W.9th St. (70) 

COLLINWOOD, O. 
Obveščam člane dr. Mir, št. 

142 S. N. P. J. da je bilo na 
zadnji društveni seji sklenje-
no, da se naše društvo udele-
ži korporativno slavnostne 
otvoritve S. N. Doma v New-
burgu v nedeljo, 13. junija, 
č lani so naprošeni, da se v 
največjem številu udeležijo! 
Zbirališče točno ob 11. uri 
30 minut dopoldne pri Sloven 
skem Domu na Holmes ave.-

Nadalje se uljudno vabi 
vse člane in Članice, da s e go-
tovo udeležijo pri prihodnje 
mesečne seje dne 20. junija, 
na kateri se ima ukreniti radi 
desetletnice obstoja našega 
društva. Zatorej vsi člani, 
mladi In stari, pridite in ukre 
nite nekaj, kar bo imelo tra-
jen spomin za vsakterega, ki 
se udeleži proslave desetletni 
ce društva Mir. , 

Tajnik. 

t 

Ne čakajte. 
Prostor na vseh boljših par-

nikih je več tednov naprej raz-
prodan, zato ne čakajte do zad-
njega tedna, ako ste namenjeni 
potovati v stari kraj. V Vašo 
korist je, da se odločite za ta ali 
oni navedeni parnik in si pro-
stor na njem za-arate. Mislite 
v naprej 
NEW YORK—DUBRAVNIK 

-TRST. 
S. junija Argentina 
8. junija Italia 

19. junija Panonia 
ZA HAVRE ALI 

... CHERBOURG. 
5. junija La Fayette 
9. junija La France 

Navedeni vozni red je pod-
vržen slučijnim spremembam. 
Pišite po cenik za posamezne 
parnike in razrede. 

POTNI LISTI: —Potnikom 
preskrbim potne liste in drugo, 
kar rabijo za potovanje. 

IZ STAREGA KRAJA: 
je dosedaj prišlo v Ameriko že 
več slovenskih naseljencev, za 
katere sem jaz izdelal potrebne 
listine in katerim sem jaz poslal 
karte. Ako želite tudi Vi dobiti 
sem svoje sorodnike, mi pišite 
za tozadevna pojasnila. 

Za nadalna pojasnila se obr-
nite na 

LEO ZAKRAJŠEK, 
yo-9th Ave, NEW YORY.N.Y; 

Ne zanemarite 
svojih zob! 

Vi dobite moderno zdravljenje 
zob brez bolečin po nizkih ce-
nah pri 

Dr. I. S. Rubin, 
ZOBOZDRAVNIK 

5506 ST. CLAIR AVENUE, 
blizu 55. ceste. 

Preiskava in nasvet zastonj. 

Pozor, Plumbing! 

Poezije 
Ivan 

Zormana 
Slovenci in Slovenke, 

kupite prvo slovensko 
knjigo poezij, ki je izila 
v Ameriki: Poezije Iva-
na Zormana. 

Knjiga je prav lično 
izdelana in vsebuje sko-
ro sto krasnih slovens-
kih pesmic, mojstersko 
delo g. Zormana. 

Naročite to knjigo, 
berite jo in ohranite v 
spominu. 

Knjiga velja samo 
$1.35 in se naroči pri . 

Ameriška Domovina 
6119 ST. CLAIR AVE. 

Ista cena za poiiljatve 
po poW. 

Kadarkoli hotele, da se v vaših 
hišah naredi plumtftwako delo, se obr-
nite na svojega rojaka, ki vam naredi 
to v najboljšo zadovoljnost. Stranišča, 
kopališča, sinke, itd. 

Pojdite k svojemu rojaku najpr-
vo, predno drugje vprašate. Najstarejši 
jugoslovanski plumber v Clevelandu. 

NICK DAVIDOVICH 
6620 ST. CLAIR AVENUE 

Cleveland, Ohio 

O. S. Princeton 1173 W 
Rosed ale 1828 

giiiiimiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiitiiiig 

I Dr. J, V. 

ŽUPNIK, 
SLOVENSKI 

Z0B0 - ZDRAVNIK, 
6127 ST. CLAIR AVE. 

Knausovo poslopje nad Grdi-
novo dvorano. 

Najboljše zobozravniško delo 
po nizkih cenah. 

URADNE URE: od 8:30 zju-
traj do 8:30 zvečer. 

Liberty bondi se sprejemajo 
za v plačilo polne vrednosti. 

ttllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli. 
SLOVENSKA MLEKARNA NAPRO-
DAJ. Proda se radi odhoda v staro do-
movino. Pozve se vupravništvu lista. 

(60) 

I i č E SE STANOVANJE S TRI ALI 5 
sobami. Vpraša naj se v uredništvu. 

(68) 

NAZNANILO. -
Društvo Srca Marije (staro) je na 

redni mesečni seji sklenilo, da daje 
prosto pristopnino za mesec april, maj 
in junij. Mnogo je še naših 2ena in 
deklet, ki niso še pri nobenem društ-
vu, Izgovarjajo se, ob, ko je treba to-
liko pristopnine plačati. Sedaj fene in 
dekleta, nudi se vam kraana priložnost 
da se okoristite. Druitvo je na najbolj-
ši finančni podlagi, premoženja ima 
tez $12.0 0, za en dolar mesečitine 
daje posmrtnine $300, katera pa vpiše 
oziroma gre njen mol k zdravniku, 
plača 25c več na metec, In ko ji mož 
umre dobi $150.00 posmrtnine. In ka-
tera zboli, daje društvo $6.00 bolniške 
podpore. To društvo js eno najstarej-
ših v naselbini, ustanovljeno je bito 
leta 1806. torej obhaja letos dvajset-
letnico, za kar se članice l e prav pri-
dno pripravljajo. Ceajene l e n e nt de-
kleta, katero vesel! pristopiti, naj gre 
k dr. Seliškarju ter naj prinese zdrav-
niško spričevalo k sefl, kf ae vrši vsako 
drugo nedeljo v mesecu v John Gnfi-
novi dvorani. 
(x50) Finale Trfceftnik. ta*. 

VELIKA VREDNOST. 
Hiša naprodaj, za 3 družine, 15 sob, 

$00 renta na mesec, cena $0000. Go-
tovega takoj $4000. Hiša za 4 družine, 
21 sob, rent $120 na mesec, cena $Tf.-
500. Samo $5000 tsfcaf- Blizu Wood-
lands. Vprašajte o s 2*66 East 39th 
Street. (68) 

DVE SOBI SB O0UAJO v najem sa 
137* E, 47th 3 aH 4 fante, brez 

Street. 

O F F I C E S 
Euclid at East 9 t h 

Euclid at East 57 th 

Crawford at Hough 
Euclid at East 105th 

14312 EucI id Ave. , E.C. 

St. Clair at East 4 0 t h 

East 1 5 2 n d at Pepper 

East 156th at Water-
loo R o a d 

K i n s m a n at East 93rd 

Woodland at East 
2 2 n d 

Broadway at Harvard 

, C leve land TLvvist C o m p a n y 

KADAR POŠILJATE 
DENAR V EVROPO 

Tedaj bi radi vedeli, če zanes-
ljivi ljudje pošiljajo vaš denar. 

In da gre denar po najhitrejši 
poti. 

Da se vam ne bo preveč raču-
nalo. v 

Ta velika, močna banka ima od-
govornost, lahko pošlje varno in 
hitro po najnižjih cenah.. 

Mi imamo ljudi v našem tuje-
zemskem oddelku, ki govorijo v 
vašem jeziku. 

Vložite svoj prihranjeni denar 
v to banko, kjer ste absolutno 
varni in dobite 4 odst. obresti. 

BANKA 
ZA LJUDSTVO. 

O F F I C E S 

West 25th at Franklin 

West 25th at Arch-
wood 

Lorain at West 4 7 t h 

Lorain at West 8 9 t h 

lx>rain at West 99th* 

Detroit at West 117th 

Detroit at West 101st 

Bedford, Ohio 

Willoughby, O h i o 

Painesville, O h i o 

Lorain, O h i o 

BELVEDERE ODPLOVE15. JULIJA. 
i To je prvi parnik, ki ima dovolj prostora za vse, ki so namenjeni do Trsta. Mi imamo še nekaj praz-

nlh prostorov. Ce nameravate iti sedaj v Evropo, vam svetujemo, da pridete v naš urad in si preskrbite 
tiket. 

„ DRUŽINE PRIHAJAJO 11 EVROPE. 
Ali želite koga dobiti iz Evrope, iz stare domovine? Mi preskrbimo vse potrebno in postavno, da pri-

deio vaši dragi k vam v najkrajšem času. Sedaj je najboljša sezona za potbvanje. Dajte, da vam žgotovi-
mo listine, ki omogočijo vašim, da pridejo sem. 

Zttpnick & Company t 
POŠILJANJE DENARJA IN PRODAJA TIKETOV ZA VSE LINIJE. 

6024 ST. CLAIR AVE. CLEVELAND, OHIO 

Pod novim načrtom pa pričakujemo z zaupa-
panjem, da * va&im sodelovanjem, se bo 
slufba znatno izboljšala. 

T H E 
CLEVELAND TELEPHONE 

COMPANY 

.... ^ ^ . v , i 

Spodaj podpisani sem trpel 
dolgo časa z bolečinami v prsih 
in na ledvicah ter se v zadnjem 
upanju obrnil na slovenskega 
doktorja Kiropraktike 

ALBERT IVNIK 
na 

5506 ST. CLAIR AVE. 
katerega uradne ure so ic—12 
dop., 2—4 pop. in 6—8 zvečer, 
kjer sem dobil v kratkem času 
pomoč, da se sedaj počutim, kot 
nov človek. Zelo ga priporočam 
rojakom. 

JAKOB ŽNIDARŠIČ 
6218 St. Clair Ave. 

s 

Nehajte plačati rent. 
LASTUJTE SVOJO HISO RADI 

VAAIH OTROK. 
Vaš stari prijatelj John Kova-

čič je upravitelj oddelka za pro-
dajanje zemljišč od The R. P. 
Clark Land Co. 

Vprašajte 
Mr. KO VACUA za nasvet 

On Je sedaj i R. P. Clark Land 
Co. na 501 Bangor Bids. 9*2 
Prospect SL 

Telefon Prospect 316 

Postrežba z avtomobilom. 
Kadar potrebujete avtomobil, naj-

sibo za krste, pogrebe In druge prilike, 
za izlete, naročite ga vedno pri meni, 
ker je točna postrežba noč in dan. Ce-
ne prav nizke. Najlepši in najboljši 
avtomobil za vse slučaje. Sedaj stanu-
jem na 

1123 Addison Rd. 
kjer me dobite vsak čas. 

JOSEPH VOVK, 
Priporočam se tudi vsem ženinom 

in nevestam za ob priliki poroke. 
Princeton 61 ^ \ (x40) 

Najstarejši slovenski 
plumbarji. 

Kadarkoli potrebujete dobrega plum 
barskega dela, katerega hočete imeti 
Izvršenega čedno, točno in po zmerni 
ceni, tedaj se oglaalte pri najstarej-
šem slovenskem plumbarskem podjet-
ju v Clevelandu 

MOHAR ln OBLAK, 
Ml izvršujemo vsa plumberska dela • 

naše delo je garantirano, naše cene 
nizke. 0206 Superior Ave. (x-13)) 



Jugoslovansko Sokolstvo 
se ne udeleži praškega izleta. 
Starešinstvo Sokolskega Sa 
veza je prišlo na svoji zadn 
seji do zaključka, da se jugo-
slovensko Sokolstvo radi raz 
nih ovir ne more udeležit 
praškega vsesokolskega izle-
ta korporativno, temveč se 
odpošljejo na izlet samo za 
Btopniki. 

Cene živil so začele padati 
Meseca marca je vsepovsod 

> primanikovalo krompirja. Le 
r težavo je človek dobil kak 
šno malo množino in še to je 
bilo treba plačati 5 do 7 K 
Sedaj pa, ko kaže dobra leti-
na in se je kromir jel kvariti 
po skrivnostnih skladiščih 
špekulantov in ljudskih pi-
javk, ga je naenkrat na trgu 
dovolj in to celo po cenah, 
po 2 kroni in 2 kroni 50 vin. 
kilogram. Kakor krompirju 
padajo cene tudi žitu, zlasti 
pšenici. V Banatu, kjer je 
pred veliko nočjo sploh ni bi-

,lo dobiti, jo ponujajo sedaj 
že po 7 K. ponekod se dobi 
celo že po 5 K. 

Zakaj se hujska proti Sr 
bom? Te dni sta bila v Ljub-
ljani dva obsojena. Eden je v 
železniškem vozu tako grdo 
zabavljal čez Srbe, naše bra-
te in rešitelje, da bi ga v vsa-
ki drugi tlržavi kot veleizda-
jalca z večletnim zaporom 
kaznovali, pri nas pa je dobil 
par tednov, skoro ravno to-
liko kakor oni, ki je nekaj le-
senih klincev za čevlje ukra-
del. Rodoljubni lajk take 
prakse ne bo nikoli razumel, 
zato pa tem bolj razni preku-
cuhi in zabavljačil 

Ljubljana — Longatico! 
Tako se glasi vozni listek za 
vožnjo do Logatca. Ne misli-
te pa, da je spakedranka ti-
skana v Italiji oz. zasedenem 
ozemlju, o ne, na ljubljan-
skem gl. kolodvoru se proda-
ja tak nestvor. Žalostno, ako 
celo naši uradi rabijo "Lon-
gatico'* mesto pravilno se 
glasečega imena Logatec. Ali 
ne lezemo na ta način sami 
našemu sovražniku narav-
nost v žrelo? 

Policijska ura vejja za 
Ljubljano. Celje. Maribor in 
Ptuj: 23. ura za gostilne, 24. 
ura za kavarne; za druge 
kraje v Sloveniji 21. ura za 
gostilne, 22. ura za kavarne. 

Slamniki po ljubljanskih 
izložbah so označeni s cena-
mi, ki človeku kar sapo zapro 
in mu vzamejo vsako nado 
nanj. Moški slamniki, ki naj 
bi bili najfinejši, a bi težko 
vzdržali konkurenco s pred-
vojnimi srednje kakovosti, 
veljajo po 300 K. 350 K. in 
v*č. In ti slamniki so naš do-
niač izdelek. Izgovori z valu-
to, carino, rizikom prevoza 
itd. tukaj ne drže. In vendar 
se je podražilo to blago pri 
bližno za ravno toliko kakor 
manufaktura, ki roma skoz 
celo vrsto držav, predno pri-
de k nam. Od kod torej tudi 
pri slamnikih to neznosno po 
draženje. Vladni organi bi 
storili dobro, če bi ta problem 
razjasnili, če že ne za drugo, 
vsaj v pomirjen je slamnikov 
potrebnih Ljubljančanov, ki 
se smatrajo sedaj z vso upra-
vičenostjo za žrtve brezobzir 
nega izkoriščanja. 

Mestni magistrat v Ljublja 
ni v sporazumu z odsekom 
za prehrano dovoljuje, da 
smejo mesarji v mesnicah z 
ozirom na večje režijske stro 
ške prodajati goveje meso 1. 
vrste Po 28 kron in 2. vrste 
po 26 kron. Cene na stojni-
cah ostanejo iste, kakor so 
bile do sedaj to je 1. vrste 
26 K. in 2. vrste 24 K. 

Slovaški list v Jugoslaviji. 
V Petrovcu (Bačka) je začel 
izhajati slovaški tednik "Na-
rodna Jed nota". Slovaki ima 
jo v Petrovcu svojo lastno 
tiskarno s 350.000 K delniške 
glavnice; ravno tako so si 
osnovali tudi lastno slovaško 
realno gimnazijo. 

Cene pecivu v Zagrebu. 
Komisija za določanje cen v 
Zagrebu je odredila cene ma-
slenemu in mlečnemu peHvu 
na 70 vin. komad, pod pogo-
jem, da mora vsak kos tehta-
ti najmanj tri deke. 

Hud vihar je napravil zad-
nje dneve veliko škode na 
Hrvatskem. 

Uvedba razredne loterije. 
Kikor poročajo'' se uvede v 

Jugoslaviji razredna loterija 
v korist porušenim krajem. 

Cene plinu nameravajo po-
dražiti v Zagrebu in sicer od 
3 na 8 K. 

Izdelava tobačnih proizvo-
dov. Beograjska uprava dr-
žavnih monopolov je poveri-
la izdelavo tobačnih proizvo-
dov dvema velikima tovarna-
ma ker stare srbske tovarne 
niso bile več kos vsemu delu. 

Velike množine kobilic v 
črni gori. Kobilice, ki pusto-
Šjo polja v Bosni so se v ve-
likih množinah pojavile tudi 
v Črni gori, kjer prete uniči-
ti setve. Vlada je dala na raz-
polago 25.000 dinarjev za 
smodnik in petrolej, da se 
mrčes pokonča. 

Dar amerikanske misije — 
dva vagona živil za maribor-

e otroke sta na potu. Živi 
se bodo delila kuhana, kuhi-
nje morajo imeti poseben 
amerikanski napis, ker so 
po& nadzorstvom amerikan 
ske misije. Kuhinj bo šest. 

Dr. Daaka, M. 11. SDZ. UeL ISIS. 
Predsednica Frances Zakraišek 001 

E. fllth St., podpreda. Rozi Zupančič, 
1027 E. 6Ist St.. tajnica Francea Hu-
dovernik, 1081 Addison Rd. zapisnik. 
Francea Stolfa 6712 Bonna Ave., blac. 
Emma M. Drobnich, 1203 E. 55th St., 
Nadzornice: Mary Briceij, Angela 
Kriiman, Ivana Stupar. Zdravnik Dr. 
Frank J. Kern, 6202 St. Clair Ave. Se-
je vsak 2. torek v mesecu ob S. zvečer 
v S. N. Domu, soba It. 3. 

Dr. Ribnice, it. 12 SDZ. UeL 1913. 
Preds. Fr. Virant, 060 Addison Rd., 

podpreds. L. Sever, 1077 E. 66th St., 
tajnik A. Laušln, 6202 St. Ciair-ave., 
zap. F.Sober, 1257 Norwood, bl.M. Križ 
man, 6030 St. Clair Ave., nadzorniki: 
ChaB. Kraflevcc, Jos. Sadar, Jos. Ban. 
Zdravnik Dr. F. J. Kern, 6202 St. Clair 
Ave. Seje vsako 3. nedeljo ob 0. uri 
dop. v SND., soba št. 3. 

tajnik A. » e n e , 3500 E. 76th St., za-1 
pisnikar L, Jlobnar, 3741 E. 77th St.,1 

blagajnik Joe. Godec, 3568 E. Slat St., 
Nadzorniki L. Verček, Fr. Kovač, A. 
Vaienčlč. Zdravnik Dr. Krna, 7320 
Broadway. Seje vsako 3. nedeljo ob 1. 
pop. v TomaŽi novi dvorani na Marble 
Ave. 

Dr. Jogaelovaa, št. 21. SDZ. , 
Uet. 1018. Loraia, O. 

Prede. A. Eisenhart, 1743 E. 33rd 
St., podpreda. Fr. Lenček, 1617 E. 29. 
St., tajnik JOhn Ivančič, 1700 E. 3lat 
St., zapisnikar John Kozjan, 3116 Ely-
ria Ave., blagajnik Fr. Debevec, 1702 
E. 201 h St., nadzorniki: John Svet, Fr. 
Janelič, Fr. Ivančič. Zdravnik Dr. W. 
H. Hayes, 2840 Pearl Ave. Seje vsako 
I. nedjeljo v mesecu ob 0. uri v Viran-
tovi dvorani. 

VABILO V DRUŠTVO 
Kranjsko Kat Podporno dr. 

Presv. Srca Jezusa je sklenilo, 
da sprejema za dobo treh mese-
cev, to je, maj, junij in julij, 
kandidate od 16. do 40. leta 
brez-vstopnine. Cenjenim ro-
jakom, ki še niso v nobenem 
društvu, ali ki želijo vstopiti ie 
v eno društvo, se tukaj nudi le-
pa prilika, da lahko z malimi 
stroški pristopijo v naše dru 
štvo. 

Društvo Srca Jezusa je danes 
največje samostojno društvo v 
Clevelandu, posluje nad 20 let 
v najlepši slogi in šteje 370 čla-
nov ter ima skoro $13.000 goto-
vine. Člani plačujejo $1 meseč 
no in so zavarovani za $300 
smrtnine in $6.00 na teden bol-
niške podpore. Oženjeni člani 
ahko zavarujejo tudi svoje so-

proge za $150 smrtnine, ako 
plačajo 25c mesečno zraven 
svojega asesmenta. 

Natančneje podatke lahko 
dobi vsak pri predsedniku John 
Levstek, 1121 E. 66th St. ali pri 
tajniku Frank Zupančič, 1364 
E. 36th S t ter sploh pri vsakem 
dr. članu. 

Seje se vrše vsako drugo ne-
deljo ob 1. uri pop. v S. N. Do-
mu dvorani št. 3. Zglasite se tri 
dni pred društveno sejo pri 
zdravniku J. M. Seliškar, da vas 
preišče. Objednem se apelira 
na vse dr. člane, da upoštevajo 

j ta oglas in upeljejo čimveč no-
vih članov. 
(M 3 J. 8 Jul 5) ODBOR 

NAPRODAJ JE POHIŠTVO za 5 sob, 
dobite tudi rent, za $35 na mesec, če 
želite. 5007 St. Clair Ave. zgorej. (60) 

SOBA SE ODDA ZA 1 ALI 2 FANTA 
brez hrane. Vprašajte po 5. zvečer. 
1262 E. 55th St. , (68) 

PERICA IAČE DELO, da bi vzela pe-
rilo na dom. Pozve se v upravniStvu 
lista. (60) 

NAPRODAJ je 1018 Ford Touring, v 
dobrem stanju. Pozve se v upravništvu 
lista. (60) 

Zgubilo se je $25 v papir 
nem denarju, v četrtek med 
5. in pol sedmo uro zvečer 
mel 64. in 58. cesto. Nagrade 
$5, kdor vrne. 1151 E. 58th 
St. (69-

Ena soba se odda za 1 ali 2 
anta. 5104 Harlan ave. (70) 

DRUŠTVA. 
Dr. Slovenec. At. 1. SDZ. Ust. 1010. 
Preds. John Gornik. 6217 St. Clair 

Ave., podpreds. Fr. Zibert, 6124 Glass 
Ave., tajnik J. Mally, 1105 E. 63rd St., 
zapisnikar J. Gabrcinja, 6036 St. Clair 
Ave. blagajnik Ig. Smuk, 6220 St. Clair 
Ave. Nadzorni odborniki: Al. Stem-
berger, Frank Budich, Anton Vardjan, 
Društveni zdravnik: Dr. James Seli-
škar, 6127 St. Clair Ave. Seje vsako I. 
nedeljo v mesecu ob I uri pop. v S. N. 
Domu, soba Št. 3. 

Dr. Svobodomiselne Slovenke, št. 2. 
SDZ. UBt. 1010. 

Preds. Agncs Kalan, 1007 E. 74th 
St. podpreds. France Spehek, 1120 E. 
67th St., tajnica Helena Perdan, 6026 
St. Clair Ave., zapisnlkarica Albina 
Brajdfe, 1110 Addison Rd., blagajnica 
Fanie Stefančič, 1084 E. 64th St. Nad-
zornice: Mary Kogoj, Ana Smigovec, 
Vera Pečjak. Društveni zdravnik Dr. 
Frank J. Kern, 6202 St. Clair Ave. Se-
je vsak 2. četrtek v mesecu ob 7. zve-

• + 
čer v S. N. Domu, soba št. 3. 

Dr. Slovan, št. 3. SDZ. Uat. 1010. 
Preds. John Zaletel. 1000 E. 66th 

St. podpreds. Martin Zajs, 1107 E. 61. 
St., tajnik in zapla Fr. Krašovec, 1000 
E. 66th St., blagajnik L. Spehek, 1120 
E. 07th St., Nadzorniki: John Spehek, 
Lud. Medvešek, Jak. Javornik. Zdrav. 
Dr. Frank J. Kern, 6202 St. Clair Ave. 
Seje vsako I. aoboto v mesecu ob 8. 
zvečer v S. N. Domu, soba št. h 

Dr. sv. Ana, St. 4. SDZ. Uat 1011. 
Predsednica Jurija Brezovar, 1173 

E. 60th St., podpreds. Mary Sile, 000 
E. 76th St., tajnica Frances Debevec, 
6022 Glass Ave., zapisnikarica Mary 
Tekstar, 12 >2 Norwood Rd., blagajnica 
Helena Mally, 1105 E. 63rd St. Nad-
zornice: Ana Erbežnlk, Rose L, Erste, 
Gen. Supan. Zdravnik Dr. James Se-
liškar, 6127 St. Clair Ave. Seje vsako 
2. sredo v mesecu ob 8. uri zvečer v 
Grdinovi dvorani. 

Dr. Napredni Slovenci, št. 5. SDZ. 
Uat. 1911. 

Preds. Fr. Cvar, 078 Addison Rd. 
podpreds. Fr. Lenče, 14236 Sylvia, 
tajnik Geo. Turek, 1125 Norwood, zap. 
Fr. Weiss, 1127 E. 71st St., blagnik 
Fr. Butala, 6410 St. Clair Ave. Nad-
zorniki: Anton Simončič, Jos. Tckav-
čič, Val. Šinkovec. Zdravnik Dr. Frank 
J. Kern, 6202 St. Clair Ave. Seje vsa-
ko 3. nedeljo v mesecu ob 2. url pop. 
v S. N. Domu. 

Dr. Clev. Slovenci, š t 14. SDZ. 
Ust. 1913. 

Preds. Fr. Jertna, 6120 St. Clair-av 
is. L. Meinar, 1171 Norwood 

d., tajnik I. Korn, 1210 Norwood Rd 
zapisnikar L. Eckart, 6303 Bonna Ave 
blagajnik M. Birtič, 1020 E. 62nd St. 
Nadzorniki: Jos. Gašper, j . Lužar, L 
Slemberger, zdravnik Dr. F. J. Kern 
6202 St. Clair Ave. Seje vsako drugo 
nedeljo v mesecu ob I. uri pop. v S. N. 
D., soba št. 1. 

I)r. Anton M. Slomšek, št. 16. SDZ. 
Ust. 1913. 

Preds. Leo Kušlan, 1001 Addison 
Rd., podpreds. Anton Smolič, 4026 St. 
Clair Ave., tajnik Jos. Meglič, 6713 
Edna Ave., zapisnikar Jos. Perpar, 
5348 Spencer Ave., blagajnik Fr. Znl-
daršič, 1316 E. 01st St. Zdravnik Dr 
James Seliškar. Seje vsako 2. sredo \ 
mesecu ob 8. zvečer v stari šoli sv 
Vida. 

Dr. Fr. Prešeren, št. 17 SDZ. U s t 1013 
Preds. John Centa, 6105 St. Clair 

Ave., podpreds. A. Anžiovar, 62D2 St 
Clair Ave., tajnik P. Bukovnik, 1068 
E. 68th St., zapisnikar J. Bukovnik, 
7502 Lockyear Ave., blagajnik Joseph 
Stampfel, 6120 St. Clair Ave., Nadzor-
niki: Fr. Kerže, J. Mausar, Val. Beden, 
Zdravnik Dr. F. J. Kern, 6202 St. Clair 
Ave. Seje vsako 2. nedeljo v mesecu 
ob 0. uri pop. v SND. 

Dr. sv. Cirila in Metoda, š t 18 SDZ. 
U a t 1014. 

Preds. Jos. Zakrajšek, 6218 St. Clair 
Ave., podpreds. Jos. Salamon, 1152 E. 
63rd St., tajnik J. Vidervol, 1153 E. 
01st St., blagajnik A. Bašča, 1016 E. 
01 st St. Nadzorniki: A. Koželj, A. Str-
niša, V. Koinpare. Zdravnik Dr. James 
Seliškar, 6127 St. Clair Ave. Seje vsa-
ko 2. nedeljo v mesecu ob I. uri pop. 
v stari šoli sv. Vida. 

Dr. Bled, št. 20. SDZ. U s t 1017. 
Preds. Gabr. Rus, 3608 E. 78th St., 

podpreds. V. Zrimšek, 7728 Ossage-av. 

DR- HURD. 
ZOBOZDRAVNIK 

5408 Euclid Ave. 
vogal 55. ceste. 

delo 
kspertsko kronsko in brige 
. 25 odstotkov ceneje me-

1 t 

Premislite dobro, komu boste vračili denar 
za poslati v stari kraj ali pa za vožnje listke 

Sedaj živimo v času NEGOTOVOSTI in ZLORABE, vsak skuša postati hitro 
bogat, ne glede na svojega bližnjega. Razni igentje in zakotni bankirji rastejo povsod, 
kakor gobe po dežju. 

V teh Časih se stavijo v denarnem prometu nepričakovane zapreke starim izkuše-
nim in premožnim tyrdkam; kako bo pa malim neizkušenim začetnikom mogoče iz-
polniti svoje neutemeljene obljube, je veliko vprašanje. 

Naše denarne pošiljatve se zadnji čas primeroma 
dovolj hitro in zanesljivo izplačujejo. 

sedanjim razmeram v Evropi 

'Označene cene so veljavne do dne, ko se nadomestijo z drugimi. 

Denar nam poslati je najbolje po Domestic Postal Money Order, ali pa po New 
York Bank Draft. -

Frank Sakse* 
82 Cortlandt St. New York, N. Y. 

Ekspertsko 
lei« 

secu juniju in juliju. Naše delo 
je dobro, ker rabimo le najbolj-
ši materijal. Pridite in prepri-
čajte Be. 

Odprto od 0. zjutraj do 8. zvečer 

Dr. Slovenski Dom, 6. SDZ. U s t 1011. 
Preds. L. Recher, R. F. D. No. 1. 

Euclid, O. podpreds. Fr. Skotin, Euc-
lid, O., tajnik Ferd. Kobler, Box 213, 
Euclid, O., zapisnikar A. Darovic, 
10108 Shownee Ave. City, blagajnik 
Fr. Smajdek, 18805 Killdeer-av. city. 
Nadzorniki: Mat. Nemecv Fr. Žagar, 
L. Seme. Zdravnik Dr. A. D. Bolton, 
15603 Waterloo Rd. Seje vsako 1. ne-
deljo v mesecu ob 10. dop. v J, N. Do-
mu. ' . . . . 

Razprodaja svile. 
^ i vsaKu naKiurijenu 

V največ slačajlh smo kupili to svilo pod jako ugodnimi pogoji < \ nO Z a h v a l ill jetTlO 
he Bailey Co. katera po svojem načinu z veseljem nudi to svilo ^ £ | U p r S V S 

MR. JOHN GRDINA 
NAŠ ZASTOPNIK. 

Naznanjamo, da je Sel na 
potovanje kot glavni zastop-
nik našega lista širom Ame-
rike znani Mr. John Grdina 
starejši, katerega sliko vidijo 
rojaki zgorej. Mr. John Grdi-
na je popolnoma pooblaščen 

I nabirati naročnino, tiskovine 
in oglase. Stari John je po-
znan in priljubljen povsod, v 
vseh naselbinah, ker je eden 
najstarejših slovenskih nase 
ljencev v Ameriki, in pričaku 
jemo, da mu bodejo rojaki 
povsod šli prijazno na roko. 

Najprvo obišče Chicago, 

Rotem pa drage naselbine v 
llinoisu, nakar se poda v 

Wisconsin, Michigan, Min-
| nesoto ter naprej, kar pravo-
časno naznanimo. Rojake v 
teh krajih prosimo, da mu 
zaupno in prijazno gredo na 
roke ter naročajo časopis 
Ameriška Domovina". Za 

vsako naklonjenost se iskre-

"Ameriške Domovine". 

Dr. Novi Dom, i t 7 SDZ. U s t 1912 
Preds. Jak. Fortuna, 1204 E. 167th 

St., podpreds. Jos. Cerjak, 1372 E. 53. 
St., tajnik L. J. Safran, 1423 E. 30th 
St., zapisnikar John Markel, 15310 Da-
niel Ave., blag. A. Colarič, 6000 St. 
Clair Ave. Nadzorniki: J. Blatnik, Fr. 
Kramar, Ant. Potokar, Zdravnik Dr. J. 
F. Kern, 6202 St. Clair Ave. Seje vsa-
ko I. nedeljo v mesecu ob 10. dop. v 
Birkovi dvorani. 

Dr. Kras, š t 8. SDZ. U s t 1012. 
Preds. Fr. Legan, 15310 Daniel Ave. 

podpreds. J. Cerne, 086 Ivanhoe Road, 
tajnik Jos. Spendal, 16022 Holmes-av. 
zapisnikar Fr. Valenčič, 15500 Holmes 
Ave., blagajnik Luka Trček, 15621 Hol 
mes Ave. Nadzorniki: J., Menart, Fr. 
Ferjančič, Fr. Vegel. Zdravnik Dr. Ja-
mes Seliškar, 6127 St. Clair Ave. Seje 
vsako I. nedeljo v mesecu ob 2. pop. v 
S. Domu na Holmes Ave. 

Dr. Glas Clev. Delavcev, št. 9. SDZ. 
U s t 1913. 

Preds. And. čampa, 002 E. 64th St., 
podpreds. John Lovšin. 004 E. 63rd 
St., tajnik John Levstek, 1121 E. 66th 
St., zapisnikar Leo Novak, 1052 Addi-
son Rd., blag. John Sodja , r 177 E. 
66th St.. Nadzorniki: Frank Bogov ic, 
Anton Lunder, Frank Lušin. Društveni 
zdrav. Dr. James Seliškar. Seie so 
prvo nedeljo v mesecu ob I. uri pop. j 
v S. N. Domu.' 

Dr. Mir, št. 10. SDZ. U s t 1913. j 
Preds L. Gliha, 3552 E. 80th St., < > 

podpreds. Flk Cesar.3537 E. 81 st St., 
tajnik P. Simčič, 8101 Aetna Rd., za-
pisnikar Jos. Glavan, 3760 E. 77th St.. 
blag Ig. Jerič. 3570 E 8lst St 
fohn Vintar. A. Ule, Fr. Mulh. 
Dr. Kuta, 7326 Broadway. Sej 
I. ned. v mesecu ob I, uri pop. 
skih prostorih. 

Ali veste? 
Da smo mi v zvezi z vsemi večjimi banka-

mi v JUGOSLAVIJI? 
Da mi pošiljamo denar v te dežele po 

najnižjih dnevnih cenah in garantiramo vaš 
denar. 

Tke Lorain St. Savings t Trust Co. 
' Vogal Lorain St in Fulton Rd. 

Kapital 9200.000. Preoetanek I2O6.016J0 

S 

NAJSTAREJŠI SLOV. POGREBNI ZAVOD, 
Cleveland, Ohio 

AMBULANCA, INVALIDNI VOZ, AVTOMO-
BILI IN DR. MOJA DELA IN MNOGOŠTE-
VILNI POGREBI SO VAM DOKAZ NAJBOLJ 
SEGA PODJETJA. 

ANTON GRDINA 
Pogrebni direktor, balzamist 

Urad in stanovanje: 1053 E. 62nd St. 
Druga hiša od St. Clair Avenue proti jezeru. 

m * 

PRINCETON 

1381 
Bd Ruedile 

1881 
*## ** ** 99 99 9& 

Bob White Hiše 
CENA $1950. 

Mi imamo naprodaj idealne hiše, vsaka 5 sob, izde-
lane prav po vaši volji. Ta luša ima mnogo prednosti, ki 
jih ne dobite drugje. Če imate vi prazen lot, pomagajte 
stiski stanovanj s tem, da zgradite eno izmed teh hiš. 
Naše hiše so popolnoma enake, kakor jo vidite pri nas 
razstavljeno. Pridite in oglejte si pravo čedno malo hišo 

Eddy 3910 W 
t r n * ST. CLAIR AVE. 

J. J. VIDMAR, zastopnik. 
Eddy 7601 

IIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIUIIIlllllllllillHIIIIIIIIIIP' ijiHiiiiiiiimiiiiitiiiiii 
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Tel. Cuyahoga Princeton 3993-R 

SLOVENSKI NARODNI DON 
CAPITAL $150.000. 

Tajnik: 

ERAZEN GORSHE, 6409 St. Clair Ave. 

Nadzorni odbor: 

FRAN BUDIČ, JOHN CENTA, ROSIE MAYERS, 
JACOB LUZNAR 

Uradne ure tajnika so: vsaki torek, sreda in petek od 7 
do 8:30 zvečer in ob sobotah od a do 3 popoldne. Vse 
denarne prispevke prejeipa pomožni, tajnik in knjigovo-
dja br. Ludvik Medvešek, ob zgoraj navedenih uradnih 
urah v S. N. Domu, soba št 6. 

PERICA, ki bi hodila eakrat aa tedea 
prat, ie išče. $3.00 za eno pran}e, ma-
la dru i i na. Vprašajte na 717 E. ICOtb 
Street. ( « ) 

Razprodaja svile. 
V največ slačajlh Kino kupili to svilo pod jako ugodnimi pogoji 

za The Bailey Co. katera po svojem načinu z veseljem nudi to Bvilo 
po znižanih cenah odjemalcem. Ker je cena skrajao nizka, ne pre 
vzamemo nobenih telefonskih naročil, nobenih poštnih, C. 0 . D. ali 
da bi blago držali. 

$5.48 Lace-Stripe T r f c o t e t t e 
To je bilo kupljeno od nekega tovarnarja oblek in blui , ki ni 

hotel imeti več tega blaga. Barve so navy, old roae 
in zelene. Dokler trajajo £ £ g g 

$2.50 CREPE DE CHINE, kraano blago za obleke, bluze in lingerijd. 
Pink, mesno ali ivory, £ t O Q 
jard p o . . . . . ^ H . O J J 

$2.39 PRALNI SATEN, krasno izdelano blago za obleke, bluze in 
spodnje obleke. Pink in ivory. O O 
Jard po f 

$2.08 SATIN MESALINE, trpežno satenasto svileno blago v zaželje-
nih barvah, kupljeno jako poceni, 7 Q 
jard po 

$3.98 POPOLNA SVILA, blago za srajce, velika izbera, 32 ini širo-
ko, fino za srajce, £ 0 C C 
jard po f f c . O O 

$2.50 TUB SVILA ZA SRAJCE. najboljJe blago sezone, 32 pelcev 
iiroko, garantirane barve, £ 1 
jard po . . ^ l . O O 

$3.59 ŠITON TAFETA, ker je izbera barv omejena, smo kupili po-
ceni. Barve navy taupe, Copenhagen in Črne, 
jard po ^ 1 . 1 f 

$2.75 IMPORTIRANI JAPONSKI CREPE DE CHINS, »amo v bar-
vah. 38 palcev široko, čista svila za ženske obleke in 
bluze. Krasna vrednost, £ 1 A A 
jard po . . . . » p i . T f 

$3.98 SVILENI FULARD, najfinejši vzorci, hladno 10 letno noj"!®' 
jard Iiroko, polovična cena, £ 1 O Q 
jard po * 

$1.77 SVILENI POPLIN, svila izvanredne kakovosti, ima briljanten 
izdelek. V vseh barvah, £ 1 1 O 
jard po T * * 1 4 

$2.89 PRALNI SATEN, samo v pink, jako lep in trpežen, jard širok, 
dokler traja zaloga, # f 7 f i 
jard po . . . f 

$IJ>9 JACQUARD TUSSAH SVILA, pol-svileni izdelek za obleke in 
bluze, v vseh barvah, 33 inč širok, dokler traja, , ft7r» 
jard po , O f C 

* <» * 

Baileys — Glavno nadstropje. NAPRODAJ STA DVA TRUfKA, 
i eden Ford, drugi Studebaker, V nal-

boljšem etanju. Vpraša se a a y 2 4 5 E. 
(55th St. (70) 

Dr. H. 0. Stern, j 
j Or. S. Hollunder f 

[\l zobozdravnika 
• S ! E 

1 1355 L55thSt.TO*.St.Clair \\ 
Vstopu 55. cesti u d l e t a m j; 

Ure od 9. zjutraj do 8. zvečer. 

Govori se slovensko. ^ j j 

POZOR. 
Kdor hoče poceni lot kupiti, naspro-

ti zemljišča novega slovenskega pod-
jetja Euclid Foundry Co. naj se oglasi 
takoj pri L. Recharju. V kratkem se ti 
loti podražijo za deset procentov. 
(60) Louis Rechar, Euclid, Ohio 
DOBRO STANOVANJE u 2 alt 3 
fante z dvema sobama se odda, 6224 
Carl Ave. (68) 

L. A. STARCE, OPH. D. 
Slovenski doktor ophthalmolo-

gic, 
5391 St. Clair Ave. 

Naznanja, da bo urad zaprt 
od 7. do 19. jilhija, radi kon ven 
cije v Chicagi, kamor je zdrav-
nik odpotoval (71) 

! PRODA SE HIAA Z DVEMA trgovina-
ma na 67. cesti in St. Clair Ave. Cena 
522.500. takoj se plača $12.0 0. Hiša 

, za 2 družini na 59. cesti, kopališče in ( 
i ^'ektnka. Cena $8200. Imamo 5e več 1 

hiš naprodaj. Zglteite se na 6711 ali 
'«717 Edna Ave. (68)1 


